


ه( از بناهای مذهبی و رروی جلد: مسجد و حسینه آصفی )آصفی امام با

 بنا شده است.  الدوله میلادی توسط آصف1784است، ودر سال  هند لکهنو در شیعه فرهنگی
[RIBA Collections, 1853.]  

 سخن مدیر مرکز با خوانندگان

 ( آصفی امام باڑه -بڑا امام باڑه) مسجد و حسینیه آصفی

‎در‎‎محمدیحیی‎علیخان‎بهادر،‎فرمانروای‎اَودَْه‎ْو‎از‎شخصیت الدّوله،‎آصِفُ ‎هنگند های‎سیاسی‎و‎فرهنگن نی
‎۸۱ سدۀ‎شیعی‎حکام‎از‎نواب‎چهارمین‎،اَودَْهْ«م‎نواب «‎حنکنومنت‎ یا‎بگی‎میرزا‎ناصر‎است.‎در‎پی‎تضعیف

‎اینن‎‎الملک‎سیدسعادت‎مرکزی‎سلاطین‎مغول‎هگد،‎محمدامین‎نواب‎برهان ‎بنزری خان‎نیشابوری،‎ننینای
‎پناینه ‎ننمنود.‎‎خاندان،‎در‎شمال‎هگدوستان‎به‎استقلال‎محلی‎دست‎یافت‎و‎حکومت‎نوابان‎اوده‎را گنااری

  میلادی‎به‎حکومت‎رسید.۸۷۷۱الدوله‎فرزند‎صفدر‎جگگ،‎پس‎از‎مری‎پدر‎در‎‎الدوله‎فرزند‎شجاع‎آصف
‎بزرگترین‎از‎بگا‎حسیگیه این‎باستانی های‎آثار‎از‎و‎می هگد جهان‎محسوب‎ینک‎بر‎مشتمل‎که‎شود ‎،مسنجند

‎از‎ دادند‎اهمیت‎بیشتری‎می عزاداری هزارتو‎و‎یک‎سرداب‎است.‎نُوّاب‎سلطگت‎اَوَدْه،‎به و‎در‎همین‎راستا‎بعد
‎در‎‎لکهگو،‎حسیگیه‎آصفی‎یا‎حسیگیه‎بزری‎توسط‎آصنف آباد‎به‎انتقال‎مرکزیت‎سلطگت‎اوده‎از‎فیض الندولنه

‎شد.۸۷۱۱سال‎تأسیس‎از میلادی‎حسیگیه‎مهگدس‎که‎شده‎رفته هگدوستان به ایران گفته‎‎.بود 
شود‎و‎مشتمل‎بر‎در‎بزری‎رومی،‎در‎اصلنی،‎‎حسیگیه‎بزری‎یکی‎از‎ده‎بگای‎مهم‎باستانی‎لکهگو‎محسوب‎می

‎منی آیند.‎‎مسجد‎آصفی،‎هزارتو‎و‎زیرزمین‎است‎که‎در‎رومی‎خودش‎جداگانه‎اثری‎باستانی‎در‎هگد‎به‎شمار
‎مشنارکنت۰۰۲۲۲‎‎طول‎انجامید‎و‎بیش‎از‎‎ساخت‎حسیگیه‎پگج‎تا‎هفت‎سال‎به معمار‎و‎کارگر‎در‎ساخت‎آن

‎ونوسنی‎‎‎کردند.‎این‎حسیگیه‎مشتمل‎بر‎دو‎دروازه‎بزری،‎یک‎حیاط‎بزری،‎چگد‎باغ و‎دو‎ورودی‎به‎صنورت
‎تقریبا‎اصلی‎سالن‎که‎است‎طبقه‎سه‎در‎اصلی‎ساختمان‎.۸۲۲است‎‎،طول‎۸۱متر‎‎از‎ ‎بنینش ‎و متر‎عرض

‎بنه ‎آجنرهنای هنم‎‎بیست‎متر‎ارتفاع‎دارد.‎در‎این‎سالن‎از‎تیرهای‎چوب‎و‎آهن‎استفاده‎نشده‎و‎سقف‎نیز‎با
‎.است‎شده‎ساخته‎چسبیده 

در‎ نماز‎جمعنه الدوله‎تأسیس‎شد.‎اولین‎آصفی‎مسجد‎یا‎مسجد‎آصفی‎در‎داخل‎محوطه‎حسیگیه‎توسط‎آصف
‎ننقنوی‎ الممالک‎آصف‎الدوله‎،‎توسط‎ایالت‎اوده‎و‎شمال‎هگدوستان‎و‎به‎زمان‎حکومت‎وزیر سید‎دلدار‎علی

 در‎آصفی‎مسجد‎اوامه‎شده‎است.‎ و‎ملقب‎به‎)غفران‎مآب( هگدوستان اهل متکلم‎شیعه مجتهد،‎فقیه‎و
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‎به‎یکبار‎ماه‎سه‎هر‎و‎است‎مستقل‎خبرنامه‎این
 شود.‎‎صورت‎الکترونیکی‎مگتشر‎می

۸ 

‎‎‎‎‎‎‎‎‎‎پیری‎خواجه‎مهدی 
 رئیس‎مرکز‎بین‎المللی‎میکروفیلم‎نور

در “  نوورنواموه” نامه  به فضل الهی و به همت دوستان دانشمند چهارمین شماره فصل

نامه حاوی مطالبی نوو در  گیرد. این فصل پژوهان و محققین قرار می معرض دید دانش

مایه چند  زمینه روابط فرهنگی و تمدنی دو سرزمین کهن و پهناور ایران و هند با دست

کند؛ و  هزارساله است، که خواننده را با سبک و روش تعاملات دو ملت بزرگ آشنا می

ها  دهد که نیاکان ما چگونه توانستند این زنجیره مهر و محبت را در طول قرن نشان می

هوای  کوه نشوانوه های فراوان محکم و پیوسته نگه دارند. چنوان با وجود فراز و نشیب

 شکوهمند آن تا امروز در فرهنگ و تمدن دو ملت پدیدار و استوار است.
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رونمایی ده جلد از فهرست اسناد تاریخی از دوره گوورکوانویوان و  

شناسوی ایوالوت  های خطی موزه باستان جاهیان و فهرست نسخه آصف

 تلنگانه در حیدرآباد

‎بین ‎همکاری‎مرکز ‎با ‎که ‎این‎رویداد ‎ایالت‎تلگ ا‎در ‎آرشیو ‎نور، ‎سازمان‎میراث‎‎نهالمللی‎میکروفیلم و
شگاسی‎حیدرآباد‎‎های‎خطی‎نفیس‎از‎موزه‎باستان‎ای‎از‎نسخه‎فرهگ ی‎ایالت‎تلگ انه‎برگزار‎شد‎مجموعه

‎نسخه‎ابسال«ازجمله‎و‎سلامان«‎‎مثگوی‎،مشهدی‎علی‎سلطان‎خط‎به‎جامی‎عبدالرحمن»‎و‎یوسف
‎»دیوان‎وصال‎شیرازی«به‎خط‎میرعماد‎الحسگی‎و‎» الملوک‎تحفة«به‎خط‎میر‎علی‎هروی،‎» زلیخا

 به‎خط‎خود‎به‎نمایش‎درآمد.
‎روابط‎به‎اشاره‎ضمن‎جلسه‎این‎در‎حضور‎با‎فارسی‎ادب‎و‎زبان‎فرهگ ستان‎رییس‎،حدادعادل‎غلامعلی

های‎علمی،‎ادبی‎و‎هگری‎تاکید‎کرد‎و‎‎دیریگه‎ایران‎و‎هگد،‎بر‎تاثیرگااری‎متقابل‎این‎دو‎تمدن‎در‎حوزه
شود،‎بلکه‎ریشه‎در‎تاریخ،‎فرهگگ‎و‎‎تگها‎به‎سیاست‎و‎اوتصاد‎محدود‎نمی‎گفت:‎روابط‎ایران‎و‎هگد‎نه

های‎خطی‎و‎اسگاد‎تاریخی‎که‎امروز‎رونمایی‎شدند،‎سگدی‎زنده‎از‎این‎‎تمدن‎مشترک‎دارد.‎این‎نسخه
‎گام‎فرهگگ‎و‎دانش‎تبادل‎مسیر‎در‎کشور‎دو‎فرهیخت ان‎و‎حکمرانان‎،اندیشمگدان‎.هستگد‎ژرف‎ارتباط

ند ‎کگد.‎بها،‎امروز‎به‎عگوان‎پل‎ارتباطی‎میان‎گاشته‎و‎حال‎ما‎عمل‎می‎اند‎و‎این‎میراث‎گران‎برداشته
 ه
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‎زبنان‎‎های‎خطی‎فارسی‎در‎هگد،‎گواه‎روشگی‎بر‎عمق‎پیوندهای‎تاریخی‎دو‎ملت‎است.‎زبان‎فارسی‎برای‎ورن‎وی‎افزود:‎وجود‎این‎حجم‎از‎نسخه هنا
ای‎،‎‎وظیفهاند.‎حفظ‎و‎ن هداری‎این‎میراث‎ترین‎آثار‎تمدنی‎این‎مگطقه‎به‎این‎زبان‎ن اشته‎شده‎واره‎هگد‎بوده‎و‎بسیاری‎از‎مهم‎رسمی‎و‎فرهگ ی‎در‎شبه

‎.است‎هگد‎و‎ایران‎دوش‎بر‎مشترک 
‎ا‎حجت ینن‎الاسلام‎والمسلمین‎دکتر‎عبدالحسین‎خسروپگاه،‎دبیر‎شورای‎عالی‎انقلاب‎فرهگ ی‎از‎دی ر‎سخگرانان‎این‎مراسم‎با‎اشاره‎بر‎ارزش‎تمدننی

گد.‎بررسنی‎های‎معاصر‎نیز‎باش‎حلی‎برای‎چالش‎توانگد‎راه‎شود،‎بلکه‎این‎پیوندهای‎تمدنی‎می‎اسگاد‎گفت:‎روابط‎ایران‎و‎هگد،‎تگها‎به‎گاشته‎محدود‎نمی
خواهند‎بخش‎‎های‎موفق‎تعامل‎فرهگ ی،‎علمی‎و‎اجتماعی‎میان‎دو‎ملت‎را‎آشکار‎سازد،‎که‎برای‎دوران‎حاضر‎نیز‎الهام‎تواند‎مدل‎این‎اسگاد‎تاریخی‎می

‎.بود 
تیک،‎لمامهدی‎شاهرخی،‎سرکگسول‎جمهوری‎اسلامی‎ایران‎در‎حیدرآباد‎در‎ادامه‎این‎مراسم‎با‎اشاره‎به‎اهمیت‎این‎اسگاد‎تاریخی‎در‎شگاخت‎روابط‎دیپ

مناتنینک،‎تگها‎نمایان ر‎تاریخ‎و‎تمدن‎مشترک‎ایران‎و‎هگد‎هستگد،‎بلکه‎برای‎درک‎بهتر‎روابط‎دیپل‎اوتصادی‎و‎فرهگ ی‎ایران‎و‎هگد‎گفت:‎این‎اسگاد‎نه
هنای‎‎المللی‎میکروفیلم‎نور‎و‎موسسات‎و‎کتابنخناننه‎های‎مرکز‎بین‎ای‎دارند.‎همکاری‎العاده‎اوتصادی‎و‎فرهگ ی‎دو‎کشور‎در‎گاشته‎و‎حال،‎ارزش‎فوق

 ای‎از‎دیپلماسی‎فرهگ ی‎است.‎حیدرآباد،‎نمونه
‎یک‎تاکگون‎ایگکه‎به‎اشاره‎با‎نیز‎،تلگ انه‎ایالت‎آرشیو‎رییس‎،پروین‎زریگه‎‎و‎۱۲۲میلیون‎‎و‎ ‎منرمنت ‎سنگند هنزار

‎اسنگناد‎‎سازی‎شده‎است‎درخصوص‎نقش‎دیجیتال‎دیجیتال ‎اینن ‎از سازی‎در‎حفظ‎این‎میراث،‎بیان‎کرد:‎اگر‎امروز
سازی‎و‎مستگدسازی‎این‎اسگاد،‎گامی‎‎ها‎را‎برای‎همیشه‎از‎دست‎بدهیم.‎دیجیتال‎حفاظت‎نکگیم،‎فردا‎ممکن‎است‎آن

 حیاتی‎در‎راستای‎حفظ‎این‎میراث‎است.
‎و‎ آلک‎لکشمی،‎رییس‎سازمان‎میراث‎فرهگ ی‎حیدرآباد،‎پروفسور‎عزیزالدین‎همدانی،‎رییس‎سابق‎آرشیو‎ملی‎هگند

خان،‎نمناینگنده‎‎رییس‎کتابخانه‎رضا‎رامپور،‎خانم‎آرونادا‎ردی،‎رییس‎شورای‎بگیاد‎هگری‎هگد‎در‎حیدرآباد‎و‎عامر‎علی
‎.بودند‎جلسه‎این‎در‎حاضر‎افراد‎دی ر‎از‎حیدرآباد‎مجلس 

۰ 

‎منرکنز‎ ‎رینینس مهدی‎خواجه‎پنینری،
‎صندور‎‎بین المللی‎میکروفیلم‎نور‎هم‎بنا

‎مگطقنه‎اهمیت‎بر‎مراسم‎این‎برای‎پیامی
‎مشنتنرک‎ دکن‎و‎جای اه‎آن‎در‎تنمندن
‎منرکنز‎ ایران‎و‎هگد‎تاکید‎کرد‎و‎گفنت:

‎سنال‎بین ۸88۲‎المللی‎میکروفیلم‎نور،‎از
کتابخانه‎و‎منرکنز۳6‎‎تاکگون،‎با‎همکاری
هزار‎نسخه‎خطی‎و۸۲۲‎‎آرشیوی،‎بیش‎از

‎را‎ ‎تنارینخنی ‎سنگند چهار‎منینلنینون
‎‎دیجیتال ۳۱‎سازی‎کرده‎است.‎همچگینن

‎و‎ ‎شنده جلد‎فهرست‎نسخ‎خطی‎مگتشر
‎از‎۸۰بیش‎مرمنت‎نادر‎خطی‎نسخه‎هزار

‎تنداوم‎اهمیت‎به‎اشاره‎با‎وی‎.است‎شده
ها‎افزود:‎این‎اودامات‎گامنی‎‎این‎همکاری

‎تنارینخ‎ مهم‎در‎راستای‎حفظ‎و‎معرفنی
های‎آینگنده‎‎مشترک‎ایران‎و‎هگد‎به‎نسل
‎مستگدسازی‎و‎دیجیتال سازی‎اینن‎‎است.

‎تنا‎ ‎ینابند ‎ادامنه آثار‎باید‎هنمنچنگنان
‎و‎‎پژوهش ران‎و‎علاوه مگدان‎به‎تنارینخ

‎دسنتنرسنی‎‎فرهگگ،‎به‎مگابع‎دویق تری
 داشته‎باشگد.

المللی‎‎المللی‎میکروفیلم‎نور‎در‎حفظ‎و‎مستگدسازی‎این‎اسگاد‎ارزشمگد:‎مرکز‎بین‎دکتر‎غلامعلی‎حداد‎عادل‎با‎تاکید‎بر‎نقش‎مرکز‎بین
نویسی‎و‎احیای‎اسگاد‎تاریخی‎ایفا‎کرده‎است.‎این‎اودامات‎‎سازی،‎فهرست‎ای‎در‎دیجیتال‎میکروفیلم‎نور‎پس‎از‎انقلاب‎نقش‎ارزنده

 تر‎در‎تاریخ‎هگد‎و‎ایران‎فراهم‎ساخته‎است.‎‎تر‎و‎دویق‎های‎عمیق‎تگها‎به‎حفظ‎این‎آثار‎کمک‎کرده،‎بلکه‎زمیگه‎را‎برای‎پژوهش‎نه



    

مانده  جای بدیل در تاریخ و تمدن این کشور ایفا کرده است. میراث به عنوان یکی از ارکان فرهنگی مهم در هند، نقشی بی زبان فارسی به

اند. مند بوده ها از تعامل و تبادل فرهنگی بهره از این دوران، گواهی بر ارتباط عمیق و ماندگار دو ملت ایران و هند است که قرن

 

‎هنوینتنی‎ ‎و هگدوستان،‎با‎فرهگگ‎غگی‎و‎تمدن‎متگوع‎خود،‎همواره‎همچون‎یک‎معنمنا
‎و‎‎فرد‎در‎جهان‎باوی‎مانده‎است.‎این‎کشور‎که‎سرشار‎از‎نشانه‎مگحصربه ‎تنارینخنی های

‎اینن ‎بنررسنی‎‎فرهگ ی‎است،‎همواره‎مورد‎توجه‎محققان‎و‎پژوهش ران‎بوده‎است.‎از رو،
ویژه‎تأثیر‎نفوذ‎ایرانی‎در‎آن،‎امری‎ضروری‎و‎‎تأثیرات‎تمدنی‎و‎فرهگ ی‎بر‎این‎سرزمین،‎به

‎منی‎حائز‎اهمیت‎است.‎ایران،‎که‎خود‎یکی‎از‎تمدن ‎از‎‎های‎کهن‎بشری‎محسنوب شنود،
های‎علمی،‎ادبی،‎هگری‎و‎اجتماعی‎بر‎فرهگگ‎هگد‎تأثیر‎گااشته‎‎های‎دور‎در‎عرصه‎گاشته

‎کنه‎ ‎اسنت ‎هنگند است.‎یکی‎از‎نمودهای‎برجسته‎این‎تأثیرات،‎زبان‎و‎ادبیات‎فارسی‎در
‎ونرار‎‎به ‎اسنتنفناده عگوان‎زبان‎رسمی‎دربار،‎مکاتبات‎حکومتی‎و‎آثار‎علمی‎و‎ادبی‎منورد
‎زبنان‎‎می ‎بنه گرفت.‎این‎امر‎موجب‎شد‎که‎بسیاری‎از‎متون‎علمی،‎تاریخی‎و‎فرهگن نی

‎هنگند‎‎فارسی‎نوشته‎شوند‎یا‎از‎زبان های‎دی ر‎به‎فارسی‎ترجمه‎گردند.‎نقش‎این‎زبان‎در
های‎ادبی‎برخی‎از‎مگاطنق‎‎آنچگان‎برجسته‎بوده‎که‎هگوز‎آثار‎آن‎در‎مکاتبات‎سگتی‎و‎سبک

 شود.‎‎این‎کشور‎مشاهده‎می
هنای‎‎ها‎و‎زبان‎های‎برجسته‎زبان‎فارسی‎در‎هگد،‎تگوع‎و‎غگای‎واژگانی‎آن‎است.‎در‎دوران‎مختلف‎تاریخی،‎این‎زبان‎تحت‎تأثیر‎فرهگگ‎یکی‎از‎ویژگی

‎ادبنی‎ه‎واره‎بود،‎پدید‎آمد.‎این‎گونه‎از‎فارسی،‎در‎برخی‎موارد‎با‎واژگان‎و‎سبک‎ای‎از‎فارسی‎که‎خاص‎شبه‎محلی‎هگد‎ورار‎گرفت‎و‎درنتیجه،‎گونه ای
‎آن‎به‎که‎آورد‎وجود‎به‎را‎خاصی‎سبک‎و‎درآمیخت‎میفارسی هندی هگدی‎گفته‎نکته‎.شود‎‎میان‎تفاوت‎،گیرد‎ورار‎توجه‎مورد‎باید‎میان‎این‎در‎که‎ای

‎منتنون‎   (Ornamental)واژگان‎آرایشی‎و‎واژگان‎کاربردی‎در‎زبان‎فارسی‎است.‎واژگان‎آرایشی معمولا‎ًبه‎سبک‎ادبی‎تعلق‎دارند‎و‎برای‎زیباسازی
ن‎آرایشی‎که‎کگگد.‎برخی‎از‎این‎واژگا‎تری‎ایفا‎می‎که‎واژگان‎کاربردی،‎در‎ارتباطات‎روزمره‎و‎متون‎علمی‎نقش‎مهم‎گیرند،‎درحالی‎مورد‎استفاده‎ورار‎می

 روند.‎کار‎می‎های‎رسمی‎و‎ادبی‎به‎های‎هگدی‎و‎اردو‎نیز‎راه‎یافتگد‎و‎هگوز‎هم‎در‎سبک‎در‎زبان‎فارسی‎رایج‎بودند،‎به‎زبان
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‎منهناجنرت‎‎یکی‎از‎جگبه های‎مهم‎این‎ارتباطنات،
‎.بود‎هگد‎به‎ایرانی‎هگرمگدان‎و‎بازرگانان‎،دانشمگدان
‎راه‎ بسیاری‎از‎این‎مهاجران‎به‎دربار‎شاهان‎هگدی

‎و‎‎یافتگد‎و‎به ‎ادبنا ‎منعنمناران، ‎مشناوران، عگوان
‎.کنردنند‎خدمت‎هگد‎جامعه‎به‎برجسته‎اندیشمگدان
‎،رسنیند‎خود‎اوج‎به‎مغولان‎دوران‎در‎که‎،روند‎این

تگها‎موجب‎شکوفایی‎علمی‎و‎فرهگ ی‎شد،‎بلکنه‎‎نه
های‎مختلفی‎چون‎معماری،‎خوشگنویسنی،‎‎بر‎حوزه

‎تنأثنینر‎‎موسیقی‎و‎حتی‎سبک ‎ننینز های‎آشپنزی
‎رسنمنی‎ گااشت.‎در‎ورن‎نوزدهم،‎با‎کاهش‎نفنوذ
‎فرهگن نی‎مظاهر‎از‎برخی‎همچگان‎،هگد‎در‎فارسی
‎متون‎،خصوصی‎مکاتبات‎.ماندند‎باوی‎جامعه‎در‎آن
‎زبنان‎ تاریخی‎و‎بسیاری‎از‎آثار‎هگری‎همچگان‎بنه

شدند.‎این‎زبان،‎که‎روزگاری‎پل‎‎فارسی‎ن اشته‎می
‎هنمنچنگنان‎ ارتباطی‎میان‎ایرانیان‎و‎هگدیان‎بنود،

‎بنه‎‎جای اه‎خود‎را‎در‎میان‎محققان‎و‎علاوه مگدان
‎فارسی‎میان‎ارتباط‎.است‎کرده‎حفظ‎ادبیات‎و‎تاریخ

ویژه‎اردو،‎چگان‎عنمنینق‎‎های‎محلی‎هگد،‎به‎و‎زبان
‎خنویشناونند‎‎است‎که‎می ‎زبنان توان‎آن‎را‎نوعی

(Kindred Language)  شباهت‎.دانست‎‎های
دهنگنده‎‎ها،‎نشان‎واژگانی‎و‎ساختاری‎میان‎این‎زبان

‎زبنان هنای‎‎تأثیرات‎گسترده‎فارسی‎بر‎اردو‎و‎دی ر
‎تنعنامنل‎‎واره‎است.‎این‎ارتباط،‎حاصل‎ورن‎شبه ها

‎در‎ فرهگ ی‎میان‎ایران‎و‎هگد‎بوده‎و‎هنمنچنگنان
‎ادبنینات،‎‎بسیاری‎از‎جگبه های‎فرهگ ی،‎از‎جمنلنه

‎چشنم‎‎گااری‎اصطلاحات‎اداری‎و‎حتی‎نام ‎بنه ها،
 خورد.‎می

‎دچنار‎ با‎گار‎زمان،‎تغییرات‎زبانی‎و‎فرهگ ی‎در‎هگد‎موجب‎شد‎که‎بسیاری‎از‎واژگان‎فارسی‎در‎این‎کشنور
‎در‎‎مرور‎زمان‎معگا‎و‎کاربرد‎جدیدی‎یافتگد،‎درحالی‎دگرگونی‎شوند.‎برخی‎از‎این‎واژگان‎به ‎دین نر که‎برخی

‎و‎‎های‎محلی‎هگدی،‎به‎زبان ‎زبنان ‎منانندگنار ویژه‎اردو،‎جای زین‎شدند.‎اما‎آنچه‎مهم‎است،‎تأثیر‎عمیق‎و
های‎مختلفی‎از‎هگر،‎معماری،‎موسیقی،‎خوشگویسی،‎و‎مکاتب‎‎فرهگگ‎ایرانی‎بر‎تمدن‎هگد‎است،‎که‎در‎جگبه

‎بنه‎محدود‎تگها‎،هگد‎ادب‎و‎هگر‎بر‎فارسی‎زبان‎تأثیر‎،دی ر‎سوی‎از‎.است‎مشاهده‎وابل‎آن‎عرفانی‎و‎فلسفی
‎تنحنت‎ متون‎ادبی‎نبوده،‎بلکه‎در‎ساختار‎اجتماعی‎و‎سیاسی‎نیز‎نفوذ‎داشته‎است.‎درباریان‎و‎ادیبان‎هگندی،
‎بهنره‎زبان‎این‎از‎،مقررات‎و‎ووانین‎حوزه‎در‎حتی‎و‎ن اشته‎فارسی‎به‎را‎خود‎رسمی‎مکاتبات‎،زبان‎این‎تأثیر

اند.‎این‎تأثیر‎چگان‎گسترده‎بوده‎که‎حتی‎امروزه‎نیز‎در‎برخی‎اسگاد‎حقووی‎و‎تاریخی‎هگد،‎ردپای‎زبنان‎‎گرفته
 شود.‎وضوح‎دیده‎می‎فارسی‎به

‎در‎‎در‎طول‎تاریخ،‎روابط‎تجاری‎میان‎تاجران‎ایرانی‎و‎هگدی‎بسیار‎مستحکم‎بوده‎است.‎این‎ارتباطات‎نه تگها
‎بنا‎‎های‎فرهگ ی‎و‎ادبی‎نیز‎تأثیر‎بسزایی‎داشته‎حوزه‎تجارت،‎بلکه‎در‎زمیگه اند.‎مردمان‎هر‎دو‎کشور،‎همنراه

کردند،‎که‎نتیجه‎آن‎تأثیر‎عمیق‎زبان‎و‎ادبیات‎‎های‎ادبی‎و‎فرهگ ی‎خود‎را‎نیز‎مبادله‎می‎تبادل‎کالاها،‎اندیشه
هنای‎‎های‎ادبی‎فارسی‎در‎زبان‎فارسی‎بر‎فرهگگ‎و‎زبان‎هگدی‎بود.‎با‎گاشت‎زمان،‎برخی‎از‎واژگان‎و‎سبک

‎را‎‎محلی‎هگد‎جاب‎شدند.‎شاعران‎و‎ادیبان‎هگدی،‎که‎تحت‎تأثیر‎این‎سبک ها‎ورار‎داشتگد،‎اشعار‎و‎آثار‎خود
‎فنارسنی‎‎ای‎مشابه‎سبک‎فارسی‎می‎به‎شیوه ‎زبنان سرودند.‎حتی‎در‎مکاتبات‎رسمی‎و‎اسگاد‎حکومتی‎ننینز

 گرفت.‎عگوان‎ابزار‎اصلی‎مورد‎استفاده‎ورار‎می‎به
تگها‎یک‎میراث‎تاریخی‎است،‎‎ویژه‎از‎طریق‎زبان‎فارسی،‎نه‎در‎مجموع،‎پیوند‎میان‎فرهگگ‎ایرانی‎و‎هگدی،‎به

‎و‎‎ای‎از‎تعاملات‎فکری‎و‎فرهگ ی‎دو‎ملت‎محسوب‎می‎بلکه‎نشانه شود.‎این‎ارتباط،‎باوجود‎تغییرات‎سیاسنی
‎در‎‎اجتماعی،‎همچگان‎به ‎خنطنی عگوان‎بخشی‎از‎هویت‎مشترک‎دو‎کشور‎باوی‎مانده‎است.‎هزاران‎نسخنه

‎در‎‎دهگده‎روابط‎عمیق‎تاریخی‎و‎فرهگ ی‎میان‎هگد‎و‎ایران،‎به‎های‎هگد‎موجود‎است‎که‎نشان‎کتابخانه وینژه
ای‎‎دهگده‎نفوذ‎ادبی‎و‎علمی‎ایرانیان‎در‎هگد‎است،‎بلکه‎گگجیگه‎تگها‎نشان‎های‎سلطگتی‎است.‎این‎نسخ‎نه‎دوره

 شوند.‎ارزشمگد‎از‎اسگاد‎تاریخی‎نیز‎محسوب‎می
 
*‎خواجه‎شهاب‎:فارسی‎به‎اردو‎از‎ترجمه‎پیری 

ای‎از‎دکتر‎زریگه‎پروین‎)رئیس‎آرشیو‎و‎مؤسسه‎تحقیقاتی‎‎مقاله
 تلگ انه(‎مگتشر‎شده‎در‎روزنامه‎سیاست‎حیدرآباد



‎شند۸۰۳۱‎‎ویژه‎حمله‎مغولان‎به‎بغداد‎در‎سال‎‎در‎طول‎تاریخ،‎حملات‎و‎تهاجمات،‎به  میلادی،‎موجب
‎منهناجنرت‎‎که‎بسیاری‎از‎دانشمگدان،‎عالمان،‎و‎هگرمگدان‎ایرانی‎به‎سرزمین های‎دی ر،‎ازجمله‎هگند،

‎سنقنوط‎‎کگگد.‎این‎مهاجرت ها‎به‎انتقال‎علوم‎و‎فگون‎اسلامی‎به‎هگد‎کمک‎شایانی‎کرد.‎همچگین،‎بنا
‎و‎‎های‎خطی‎ارزشمگد‎از‎بین‎رفت،‎اما‎برخی‎از‎آن‎بغداد،‎تعداد‎زیادی‎از‎نسخه ‎دانشنمنگندان ها‎توسط

‎سنال‎‎های‎هگد‎راه‎یافتگد.‎دوران‎حکومت‎مغولان‎در‎هگد،‎به‎مهاجران‎حفظ‎شدند‎و‎به‎کتابخانه ویژه‎از
۸۱8۰‎دوره‎،بعد‎به‎میلادی‎‎اینن‎ ‎در ای‎طلایی‎برای‎تعاملات‎فرهگ ی‎و‎علمی‎میان‎ایران‎و‎هگد‎بود.

‎،اینن‎ ‎بنر ‎عنلاوه دوران،‎هگر‎خوشگویسی،‎معماری،‎و‎ن ارگری‎ایرانی‎تأثیر‎ش رفی‎بر‎هگد‎گااشت.
عنگنوان‎‎تأسیس‎مدارس‎و‎مراکز‎علمی‎تحت‎تأثیر‎نظام‎تعلیم‎و‎تربیت‎ایرانی‎موجب‎شد‎که‎فارسی‎بنه

های‎خطی‎فارسی‎که‎در‎هگد‎‎زبان‎رسمی‎دربار‎و‎مکاتبات‎حکومتی‎تثبیت‎شود.‎با‎گاشت‎زمان،‎نسخه
‎شنینوه‎‎تگها‎به‎شدند،‎نه‎ن هداری‎می عگوان‎مگابع‎مطالعات‎تاریخی‎و‎ادبی‎ارزش‎داشتگد،‎بلکه‎سبک‎و
پردازی‎در‎هگد‎گااشت.‎برخی‎از‎این‎‎های‎خوشگویسی‎و‎نسخه‎ها‎نیز‎تأثیر‎مستقیمی‎بر‎سگت‎ن ارش‎آن

‎و‎‎ها‎شامل‎اشعار،‎تاریخ‎نسخه ن اری،‎فلسفه،‎علوم‎دیگی،‎و‎پزشکی‎بودند‎که‎توسط‎خوشگویسان‎ماهنر
‎در‎‎پردازان‎هگرمگد‎به‎ن ارش‎درآمدند.‎در‎ورن‎هجدهم،‎با‎روی‎کار‎آمدن‎نظام‎نسخه الملک‎آصفجاهی

‎در‎کلیدی‎نقش‎،داشت‎ایران‎با‎نزدیکی‎ارتباط‎که‎،آصفجاهی‎خاندان‎.شد‎بیشتر‎نسخ‎این‎اهمیت‎،دکن
های‎این‎دوره،‎کتابخانه‎‎ترین‎کتابخانه‎های‎ارزشمگد‎ایفا‎کرد.‎یکی‎از‎مهم‎حفظ‎و‎ن هداری‎این‎گگجیگه

 نظیر‎را‎در‎خود‎جای‎داده‎بود.‎های‎خطی‎نادر‎و‎کم‎ای‎از‎نسخه‎شاه‎بود‎که‎مجموعه‎خان‎نظام‎علی
‎شند،‎‎های‎خطی،‎نه‎طور‎کلی،‎میراث‎علمی‎و‎فرهگ ی‎ایران‎در‎هگد،‎از‎طریق‎این‎نسخه‎به تگها‎حفنظ

عگوان‎پلی‎میان‎دو‎تمدن‎بزری‎‎بلکه‎در‎بسیاری‎از‎موارد‎توسعه‎نیز‎یافت.‎این‎آثار‎ارزشمگد،‎همچگان‎به
‎تشنکنینل‎ ‎را ‎منلنت ایران‎و‎هگد،‎اهمیت‎خود‎را‎حفظ‎کرده‎و‎بخش‎مهمی‎از‎تاریخ‎مشترک‎این‎دو

‎و۸۱8۱‎‎دهگد.‎این‎بای انی‎که‎در‎سال‎‎می تأسیس‎شد،‎با‎هدف‎ایجاد‎یک‎نظام‎جامع‎برای‎ن هنداری
۸8۳۲‎های‎‎گااری‎گردید.‎با‎گاشت‎زمان،‎تغییراتی‎در‎آن‎اعمال‎شد‎و‎در‎سال‎تگظیم‎اسگاد‎تاریخی‎پایه

‎۸8۱۰و‎به‎‎سال‎در‎.شد‎مجموعه۸88۰روزرسانی‎،‎‎از‎ ‎ینکنی ای‎جدید‎به‎آن‎افزوده‎شد‎که‎به‎عگنوان
‎شنامنل‎‎ترین‎مگابع‎تحقیقاتی‎درباره‎تاریخ‎هگد‎و‎مگطقه‎جگوب‎آسیا‎شگاخته‎می‎مهم شود.‎این‎بای اننی

‎۱6حدود‎آن‎از‎بسیاری‎که‎است‎تاریخی‎سگد‎میلیون‎‎اجتماعنی‎و‎دیپلماتیک‎،مالی‎،اداری‎مسائل‎به‎ها
‎دربناره‎‎ساله‎را‎پوشش‎می۳۲۲‎ای‎‎شوند.‎این‎اسگاد‎بازه‎مربوط‎می ‎ارزشنمنگندی ‎اطنلاعنات دهگد‎و
‎‎دهگد‎که‎بین‎سنال‎های‎اشرافی‎ارائه‎می‎شاهی‎و‎دی ر‎خاندان‎شاهی،‎عادل‎های‎وطب‎های‎مختلف‎از‎جمله‎سلسله‎حکومت ۸۷۰۱‎‎هنای ۸8۱۱‎تنا

‎حدود‎.داشتگد‎اختیار‎در‎را‎ودرت‎۱۲میلادی‎شده‎نوشته‎کلاسیک‎فارسی‎زبان‎به‎اسگاد‎این‎درصد‎نشان‎که‎اند‎‎در‎ ‎زبنان ‎اینن دهگده‎جای اه‎مهنم
‎و‎‎مکاتبات‎رسمی‎و‎دیوانی‎آن‎دوران‎است.‎این‎اسگاد‎همچگین‎شامل‎مکاتبات‎سیاسی،‎فرمان های‎حکومتی،‎احکام‎مالیاتی،‎معاهدات‎دیپلماتینک،

‎آن‎فرمان‎سلطگتی‎دیده‎می۱۷۰‎ای‎مهم‎شامل‎بیش‎از‎‎های‎مختلف‎دولتی‎هستگد.‎در‎میان‎این‎اسگاد،‎مجموعه‎گزارش ‎بنه‎‎شود‎که‎بسیاری‎از هنا
ها‎و‎تشکینلات‎‎سگد‎مهم‎مربوط‎به‎حکومت۸۳۲,۲۲۲‎های‎اجرایی‎و‎اصلاحات‎حکومتی‎مرتبط‎هستگد.‎افزون‎بر‎این،‎در‎این‎آرشیو‎بیش‎از‎‎سیاست

اند.‎این‎مجموعه‎با‎توجه‎به‎حجم‎گسترده‎اسگاد‎و‎منحنتنوای‎‎طور‎کامل‎بررسی‎و‎پژوهش‎نشده‎ها‎هگوز‎به‎اداری‎مختلف‎وجود‎دارد‎که‎برخی‎از‎آن
 شود.‎فرد‎آن،‎یکی‎از‎مگابع‎کلیدی‎برای‎مطالعه‎تاریخ‎سیاسی،‎اوتصادی،‎و‎اجتماعی‎هگد‎محسوب‎می‎به‎مگحصر

ها،‎‎جاگیریکگگد.‎در‎حوزه‎آرشیوها،‎اسگاد‎مرتبط‎با‎اراضی‎انعامی،‎‎ن اران‎برای‎تأمین‎نیازهای‎خود‎به‎آرشیوها‎مراجعه‎می‎مورخین،‎محققین‎و‎روزنامه
‎تنارینخنی،‎(‎کنٹونمنٹس)‎ها،‎مگاطق‎نظامی‎‎اوواف‎اسلامی‎و‎هگدو‎)موووفات‎و‎بگیادها(،‎سمستهان ،‎آثار‎تاریخی،‎اماکن‎اجتماعی‎و‎فرهگ ی،‎بگاهای

‎اعنلامنینه‎ها،‎روستاها،‎جگ ل‎ها،‎دریاچه‎آهن،‎سدها،‎رودخانه‎ها،‎خطوط‎راه‎کاخ ‎و هنای‎‎ها،‎کشاورزی،‎صگایع،‎معادن،‎تجارت،‎ووانین،‎احکام‎دولتی
 دهگد.‎های‎رسمی‎)گَزِت(‎از‎اهمیت‎بالایی‎برخوردارند‎و‎اطلاعات‎ارزشمگدی‎را‎در‎اختیار‎پژوهش ران‎ورار‎می‎مگتشرشده‎در‎روزنامه

‎تلگ انه‎ایالت‎دولتی‎آرشیو(Telangana State Archives) ‎عظیم‎مجموعه‎از‎ناشی‎،اهمیت‎این‎و‎است‎برخوردار‎مهمی‎بسیار‎جهانی‎جای اه‎از
ی‎توان‎از‎این‎واوعیت‎درک‎کرد‎که‎بسیاری‎از‎پژوهش ران‎داخل‎شود.‎نقش‎این‎آرشیو‎را‎می‎و‎ارزشمگد‎اسگاد‎و‎مدارکی‎است‎که‎در‎آن‎ن هداری‎می

حققان‎از‎کگگد.‎این‎م‎ویژه‎تاریخ‎حیدرآباد‎دکن‎و‎تلگ انه،‎به‎این‎آرشیو‎مراجعه‎می‎و‎خارجی‎برای‎تحقیق‎درباره‎تاریخ‎ورون‎وسطی‎و‎دوران‎مدرن،‎به
آیگد‎‎می‎انهکشورهای‎مختلفی‎همچون‎ایالات‎متحده‎آمریکا،‎بریتانیا،‎فرانسه،‎آلمان،‎استرالیا،‎سگ اپور،‎ایران‎و‎سایر‎کشورهای‎آسیای‎غربی‎به‎تلگ 

 تا‎از‎مگابع‎مگحصر‎به‎فرد‎این‎آرشیو‎استفاده‎کگگد.
ضروری‎است.‎مدیریت‎اینن‎‎ (Noor Microfilm International Center - NMIC)المللی‎نور‎مایکروفیلم‎در‎این‎راستا،‎اشاره‎به‎مرکز‎بین

نویسی‎اسنگناد‎‎سازی،‎حفاظت‎و‎فهرست‎صورت‎داوطلبانه‎پیشگهاد‎دیجیتال‎پیری‎بر‎عهده‎دارد.‎وی‎و‎سازمان‎متبوعش‎به‎مرکز‎را‎دکتر‎مهدی‎خواجه
‎سال‎در‎،نتیجه‎در‎.دادند‎ارائه‎را‎تلگ انه‎ایالت‎آرشیو‎در‎موجود‎۰۲۰۰فارسی‎تفاهمی‎یادداشت‎تلگ انه‎دولت‎،(MoU)  بین‎مرکز‎با‎‎ننور‎ النمنلنلنی

 مایکروفیلم،‎وابسته‎به‎دولت‎ایران،‎امضا‎کرد.
‎است‎شده‎موفق‎سازمان‎این‎،امروز‎به‎۸۷،۲۱۲،۲۲۲تا‎بخش‎با‎مرتبط‎تاریخی‎اسگاد‎از‎بری‎دیجیتال‎را‎مختلف‎های‎‎و‎کگد‎6۲۳،۲۲۲سازی‎‎را‎بری

 تر‎ببخشد.‎ها‎حیاتی‎طولانی‎مرمت‎نماید.‎بدین‎ترتیب،‎این‎نهاد‎ایرانی‎توانسته‎است‎اسگاد‎تاریخی‎ارزشمگدی‎را‎احیا‎کرده‎و‎به‎آن
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المللی  سایت مرکز بین گزارش بازدید وب

 میکروفیلم نور
‎در‎ میزان‎کابران‎فعال‎و‎بازدیدکگگدگان‎سایت‎مرکز

‎حدود‎گاشته‎سال‎۳۱۲۲یک‎‎طنور‎به‎که‎،است‎نفر
‎وب سناینت‎‎میان ین‎‎میزان‎حضور‎و‎مرور‎مطالنب

 توسط‎هر‎کاربر‎دو‎دویقه‎بوده‎است.
‎حدود‎تعداد‎این‎بین‎۱۲۲از‎‎و‎ ‎سناینت ‎عضنو نفر

‎را‎‎انجمن‎مرکز‎می باشگد‎و‎به‎طور‎مداوم‎مطنالنب
 کگگد.‎دنبال‎می
‎۱۰۲حدود‎‎،اعضنا‎ درخواست‎کتاب‎و‎نسخه‎توسط
‎در‎‎در‎وب سایت‎ثبت‎شده،‎و‎نسخه‎مورد‎نظر‎ننینز

 مگدان‎ورارگرفته‎است.‎اختیار‎علاوه
سایت،‎کشورهنای‎‎در‎بین‎افراد‎و‎بازدیدکگگدگان‎وب

‎و‎ ایران،‎هگد‎و‎آمریکا‎و‎شهرهای‎تهران،‎اصفهنان
 ها‎هستگد.‎میلان‎به‎ترتیب‎جزو‎پربازدیدترین

‎جستنجنوی‎صفحه‎،مرکز‎صفحات‎بین‎از‎همچگین
‎ ‎بنا ‎جنزو۰۱‎‎مگابع‎نسخ‎خنطنی ‎بنازدیند هنزار

‎ما‎درباره‎صفحه‎،آن‎از‎پس‎و‎صفحات‎پربازدیدترین
‎.دارد‎ورار‎مکتوب‎میراث‎مگتخب‎و 



های نشر مرکز )هونود( در  بازتاب مراسم رونمایی از تازه

 های داخلی خبرگزاری

 موزه‎باستان‎شگاسی‎دولتی‎تلگ انه 

  دانش اه‎همدرد‎دهلی
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الله‎العظمی‎موسوی‎جزایری،‎نمایگده‎ولی‎فقیه‎در‎استان‎‎بازدید‎حضرت‎آیت
‎اهواز‎علمیه‎حوزه‎رئیس‎و‎رهبری‎خبرگان‎نمایگده‎،خوزستان 

المللی  پایان همکاری دفتر مرکز بین
میکروفیلم نور با دانشکده ادبیات و علوم 

 انسانی دانشگاه تهران
با۸۱۲۰‎‎المللی‎میکروفیلم‎نور‎که‎در‎سال‎‎مرکز‎بین

‎در‎ ‎و ‎علم ‎نشر ‎به ‎اهتمام ‎و ‎فراوان ‎نیت حسن
مانگد‎از‎تصاویر‎‎های‎بی‎دسترس‎ورار‎دادن‎مجموعه

‎و‎ایران‎مشترک‎میراث‎تاریخی‎اسگاد‎و‎خطی‎نسخ
‎خطی‎ ‎نسخ ‎تصاویر ‎از ‎توجهی ‎وابل ‎میزان ‎و هگد

‎دعوت‎امگای‎دانش اه‎‎کتابخانه ‎و ‎اصرار ‎با های‎دنیا
‎انسانی‎علوم‎و‎ادبیات‎دانشکده‎اسبق‎رئیس‎و‎تهران
‎از‎ ‎توجهی ‎وابل ‎بخش ‎ایشان، ‎معاونین و

های‎خود‎را‎به‎اتاوی‎در‎این‎مجموعه‎مگتقل‎‎اندوخته
‎این‎ ‎ساختار ‎در ‎تغییر ‎با ‎پیش ‎چگدی ‎بود، کرده
‎اعلام‎ ‎ایشان ‎با ‎را ‎خود ‎همکاری ‎پایان دانشکده،

‎علی ‎بین‎نمود. ‎مرکز ‎اهتمام ‎میکروفیلم‎‎رغم المللی
‎کارگاه ‎برگزاری ‎در ‎جلسات‎‎نور ‎و ‎موفق های

‎نشست ‎و ‎دانشکده‎‎بازآموزی ‎در ‎پژوهشی های
‎معاون‎ ‎رئیس، ‎غیرعلمی ‎برخوردهای ادبیات،
‎جز‎ ‎به ‎دانشکده، ‎این ‎اداری ‎معاون ‎و پژوهشی

‎راه‎‎جمع ‎مرکز، ‎دفتر ‎کردن ‎تعطیل ‎و ‎مگابع آوری
‎باوی‎ ‎نور ‎میکروفیلم ‎مجموعه ‎برای ‎را دی ری
‎اساتید‎و‎عزیز‎دانشجویان‎از‎پوزش‎با‎فلاا‎،ن ااشت

دهی‎اسگاد‎و‎نسخ‎در‎‎السابق‎‎سرویس‎محترم،‎کمافی
‎خواهد‎مقدور‎ دفتر‎مرکزی‎تهران‎و‎از‎طریق‎تارنما

‎.بود 



 منوهرداس ولد بساون

‎بنرازننده‎سازی‎و‎چهره‎شهرتش‎در‎شبیه ای‎‎پردازی‎افزون‎بود‎ولی‎در‎همه‎مراحل‎تصویرسازی‎ودرت‎ونلنم
‎اکنبنری‎‎های‎مختلف‎آن‎تصویرسازی‎می‎داشت‎و‎در‎مکتب‎مغول‎و‎شیوه ‎دوران نمود.‎او‎فرزند‎نقاش‎نامی

‎آورده‎‎بساون‎است‎که‎در‎آیین‎اکبری‎خطی‎ن ارنده‎که‎در‎همان‎سال ها‎کتابت‎شده‎در‎احوال‎بساون‎چگینن
 است:

آمیزی‎و‎مانگدن اری‎و‎دی ر‎گزین‎کارهای‎این‎ی انه‎زمانه‎‎گشایی‎و‎رنگ‎ش رف‎یادگار‎هگد،‎بساون‎در‎طراحی‎و‎چهره
 شد‎و‎بسیاری‎از‎دیده‎و‎ران‎شگاسا‎برد‎سونته‎ترجیح‎دهگد.

‎و‎‎آموزی‎می‎گردید‎تحت‎نظر‎و‎شیوه‎پدر‎نقش‎در‎بدایت‎کار‎که‎جوانکی‎پر‎استعداد‎و‎پرکار‎محسوب‎می کرد
‎و‎‎نمود‎ولی‎بیشتر‎علاوه‎هگرمگد‎شبیه‎تا‎مدتی‎نیز‎در‎بعضی‎از‎تصاویر‎با‎وی‎همکاری‎و‎معاضدت‎می سنازی

‎کنار‎‎پردازی‎بود‎که‎از‎دوران‎صباوت‎به‎آن‎دلباخته‎بود‎و‎عمیقا‎ًبه‎آن‎عشق‎می‎چهره ‎ننخنسنتنینن ورزید.
انجام‎پایرفته‎حدود‎شانزده‎سال ی‎بوده‎که‎نقش‎خود‎و‎استاد‎محمد‎حسنینن88۲‎‎سازی‎وی‎که‎بسال‎‎شبیه

 کشمیری‎را،‎در‎صفحه‎آخر‎گلستان‎سعدی‎تصویر‎نموده‎و‎به‎استادی‎و‎شایست ی‎از‎عهده‎برآمده‎است.
ها،‎با‎آن‎افراد‎‎سازی‎آن‎شگاختگد‎و‎اغلب‎جهت‎نقش‎چهره‎درباریان‎و‎رجال‎و‎سایر‎مشاهیر،‎دی ر‎مگوهر‎را‎می

‎در‎‎ها‎را‎از‎نزدیک‎می‎مراوده‎و‎دوستی‎داشت‎و‎آن ‎و ‎داشنت شگاخت.‎در‎دربار‎سلطگتی‎نیز‎مقام‎و‎مگزلتنی

آمد، سعی و کوشش زیادی در اعتلای و شیوه استادان ایرانی  پدر نامورش که از شاگردان عبدالصمد شیرین قلم و میرسید علی بشمار می

های  آورد. منوهر نیز که در مکتب پدر هنرمندش تصویرسازی آموخته و به فنون و نیرنگ نمود و کارهایش حلاوت ایرانی را بخاطر می می

آفرید. سان پدر استادانه می پردازی را به پردازی و چهره فنی آن آشنا گشته بود، پا برجای شیوه پدر گذاشته و شبیه

۱ 

 گرفت.‎نمود‎و‎مورد‎اعزاز‎ورار‎می‎های‎گوناگون‎تصاویری‎از‎پادشاه‎ووت‎و‎شاهزادگان‎نقش‎می‎فرصت
‎ارائنه‎‎سان‎مهگدسی‎پروسواس‎نازک‎ولم‎می‎در‎ارائه‎وصور‎و‎ابگیه‎و‎نقش‎ترسیمات‎هگدسی‎به ‎در ‎ولنی کشید

‎پنینری‎ پرسپکتیو‎ناشی‎بوده‎و‎باصول‎فگی‎آن‎آگاهی‎نداشت.‎مثلا‎ًدر‎یکی‎از‎آثار‎وی‎که‎اکبرشاه‎را‎در‎سگینن
‎پناینه‎‎دهد،‎ترسیم‎سطح‎پاویون‎سلطگتی‎که‎به‎زیبایی‎تاهیب‎گشته‎غلط‎تصویر‎شده‎و‎ستون‎نشان‎می ها‎بنر

 صحیح،‎نقش‎نبسته‎است.
‎بنه‎ این‎هگرمگد‎با‎مشاهیر‎دی ر‎نقاشی‎از‎وبیل‎ابوالحسن‎نادرالزمان‎و‎استاد‎مگصور‎همکاری‎داشت‎و‎گه اهی

 آمد.‎جست‎و‎همکار‎لایقی‎به‎شمار‎می‎همراهی‎و‎معاضدت‎همدی ر‎در‎کشیدن‎تصاویر‎عمده‎شرکت‎می
‎را‎ ‎وی ‎والای استاد‎مگصور‎جهان یرشاهی،‎در‎ذیل‎یکی‎از‎تصاویر‎خود‎علاوه‎بر‎ایگکه‎هگر‎او‎را‎ستوده،‎مقنام

 تمجید‎نموده‎و‎چگین‎یاد‎کرده‎است:
‎بگد‎نقش‎رحم‎در‎را‎نطفه‎شود‎‎‎‎‎‎‎‎‎پسگد‎خسرو‎کلک‎از‎که‎مگوهر 
 روم‎زد‎شبیه‎شهی‎جم‎سیر‎‎‎‎‎‎‎‎‎‎‎‎‎‎‎‎برو‎کلک‎مگصور‎شد‎کارگر

آمد،‎و‎بهترین‎نمنوننه‎‎ولم‎و‎پر‎مهارت‎به‎شمار‎می‎های‎پیچیده‎آن‎استادی‎نازک‎در‎صگعت‎تاهیب‎و‎ارائه‎نمونه
‎آن‎زربفت‎نقش‎در‎،را‎پارچه‎و‎البسه‎و‎ها‎سقف‎تزئین‎و‎وصور‎پیرایش‎و‎آرایش‎و‎گوناگون‎های‎فرش‎و‎ها‎‎و‎ هنا

کاری‎نیز‎‎چادرها‎و‎سایر‎اشیا‎جگبی‎تصاویر‎به‎عهده‎نقش‎کشیده‎و‎به‎خوبی‎از‎عهده‎برآمده‎است.‎در‎صگعت‎حل
‎اننجنام‎‎آید‎در‎حواشی‎صفحات‎و‎سایر‎ن اره‎که‎یکی‎از‎ابعاد‎تاهیب‎به‎شمار‎می های‎دی ری‎که‎در‎این‎شینوه

 ولمی‎خود‎را‎به‎استادی‎برملا‎ساخته‎است.‎داده‎مهارت‎و‎نازک
‎نینسنت‎معلوم‎ًدویقا‎وی‎کارهای‎آخرین‎نمونه‎و‎فعالیت‎مدت‎مگوهر‎آثار‎اجرای‎تاریخ‎نبودن‎دارا‎بعلت‎متأسفانه
‎از‎ ولی‎با‎مشاهده‎بعضی‎از‎آثار‎اخیر‎هگرمگد‎که‎در‎دربار‎جهان یر‎شاهی‎بعمل‎آورده‎و‎به‎ورائن‎و‎حدسیاتی‎کنه

ه.ق.‎شروع88۲‎‎های‎‎شود‎استدلال‎کرد‎که‎این‎استاد‎از‎سن‎شانزده‎سال ی‎و‎سال‎ها‎برداشت‎شده‎می‎تاریخ‎آن
‎مری‎دویق‎سال‎و‎اصلی‎سن‎و‎داشته‎اشتغال‎تصویر‎خلق‎به‎اندی‎و‎سال‎سی‎حدود‎در‎و‎کرده‎هگری‎فعالیت‎به

 هگرمگد،‎مشخص‎ن شته‎است.
 
 .۸6۱8زاده‎تبریزی.‎لگدن:‎انتشارات‎ساتراب،‎‎اوتباس‎از‎کتاب‎احوال‎و‎آثار‎نقاشان‎ودیم‎ایران/‎محمدعلی‎کریم*

 (1) *احوال و آثار نقاشان و نگارگران هند
‎وابنل‎سگد‎هگرمگد‎مری‎و‎تولد‎و‎سال‎و‎سن‎درباره
‎کنه‎ ‎مندرکنی اعتباری‎را‎سراغ‎نداریم‎ولی‎تگنهنا

شود‎به‎آن‎استگاد‎جست‎و‎سن‎احتمالی‎نقاش‎را‎‎می
‎تنوسنط‎ تعیین‎نمود‎تصویر‎جوانی‎نقاش‎است‎کنه
‎نسنخنه‎ خود‎نقاش‎اتمام‎پایرفته‎و‎در‎صفحه‎آخر
‎محنمندحسنینن‎خط‎به‎که‎سعدی‎گلستان‎معروف
‎تنوجنه‎ ‎جنلنب ‎شنده زرین‎ولم‎کشمیری‎کتابت

ه.ق.‎کتابت88۲‎‎نماید.‎نسخه‎ماکور‎که‎در‎سال‎‎می
‎جنوان‎ ‎کنه شده‎است.‎در‎زیر‎روم،‎خود‎منگنوهنر
‎ملبنس‎هگدیان‎البسه‎و‎کلاه‎با‎است‎اندمی‎کوچک
‎را‎ شده‎و‎وسایل‎رنگ‎و‎ولمدان‎و‎سایر‎اشیاء‎دی ر
‎زاننوان‎ ‎بنروی در‎کگار‎خود‎ورارداده‎و‎کاغای‎که

‎شده‎نوشته‎آن‎روی‎در‎،نهاده»‎ولند‎ عمل‎مگوهنر
 »بساون

ای‎به‎نظنر‎‎زرین‎ولم‎نیز‎در‎این‎اوان‎فرد‎چهل‎ساله
رسد‎که‎پارچه‎ضخیمی‎مثل‎پتو‎پوشیده‎و‎کنلاه‎‎می
‎ونرار‎‎دار‎پارچه‎رگه ای‎به‎سر‎نهاده‎و‎در‎جای‎خنود

 باشد.‎‎گرفته‎و‎مشغول‎کتابت‎می
سازی‎که‎در‎کمال‎ودرت‎عمل‎آمده،‎یکی‎‎این‎شبیه

‎شنهنرت‎ از‎کارهای‎اولیه‎مگوهر‎است‎که‎چنگندان
‎از‎‎چشم گیری‎نداشته‎و‎با‎نوشتن‎مگوهر‎ولد‎بساون

 امتیازات‎پدری‎سود‎جسته‎است.

سازی‎نیز‎صاحب‎ولم‎بود‎‎استاد‎مگوهر‎در‎جانورسازی‎و‎پرنده

‎داشت‎همکاری‎و‎مراوده‎جهان یرشاهی‎مگصور‎با‎چون‎و

 نمود‎که‎در‎نقش‎حیوانات‎نیز‎با‎وی‎برابری‎نماید.‎سعی‎می



‎شیعنینان‎و‎اسلام‎جهان‎اجتماعی‎و‎سیاسی‎و‎فرهگ ی‎و‎ماهبی‎مراکز‎مهمترین‎از‎یکی‎رضوی‎ودس‎آستان
‎و‎‎در‎عالم‎به‎شمار‎می آید.‎تاریخ‎این‎آستان‎مقدس،‎به‎دو‎دوره‎مهم‎تاریخی،‎یعگی‎پیش‎از‎تدفین‎پیکر‎مطهر

شود.‎از‎‎مبارک‎حضرت‎ثامن‎الائمه‎امام‎علی‎بن‎موسی‎الرضا‎علیه‎آلاف‎التحیه‎و‎الثگاه‎و‎پس‎از‎آن‎تقسیم‎می
‎بسنینار‎ استقرار‎دولتهای‎خرد‎محلی‎در‎دوران‎ساسانی‎در‎این‎حدود‎و‎سپس‎ورود‎اسلام‎به‎ایران‎و‎اهمنینت

‎از‎‎بالای‎خراسان،‎تا‎حضور‎خلفای‎بگی عباس‎در‎این‎مگطقه،‎تاریخ‎پرفراز‎و‎فرودی‎را‎بر‎خود‎دیده‎است.‎پس
‎ماهنبنی‎اهمیت‎،است‎واوع‎مطهر‎حرم‎اکگون‎که‎مکانی‎در‎ایشان‎تدفین‎و‎)ص(‎شیعیان‎هشتم‎امام‎شهادت
‎از‎ ‎منخنتنلنف این‎مکان‎در‎ابتدا‎و‎سپس‎مووعیت‎سیاسی‎این‎بقعه‎شریف‎باعث‎گردید‎تا‎کانون‎توجه‎افراد

‎بنقنعنه‎‎های‎متفاوت‎و‎گروه‎طبقه های‎مختلف‎باشد.‎یکی‎از‎مراکز‎مهم‎فرهگ ی‎که‎در‎ابتدای‎توجه‎به‎اینن
‎کنه‎ شریف‎در‎ورون‎گاشته‎و‎به‎خصوص‎در‎عصر‎تیموری‎و‎صفوی‎شکل‎گرفت،‎مجموعه‎کتابخانه‎اسنت

 بدیلی‎را‎در‎خود‎جای‎داده‎است.‎مانگد‎و‎بی‎پیشتر‎با‎عگوان‎کتابخانه‎سرکارفیض‎آثار،‎شهره‎عالم‎بوده‎و‎آثار‎بی

 

۷ 

 قُدس رضوی  های خطی آستان پروژه مرمت و بازسازی نسخه

 گزارش

برگ( با موفقیت آفت زدایی،  265.111نسخه خطی )حدود  1511پس از آموزش و تجهیز کارگاه طی مدت یک سالِ نخست این پروژه، 

مرمت، جلد سازی و صحافی شده است. این دستاورد در مقایسه با استانداردهای جهانی بسیار قابل توجه و برجسته است. 

 ‎مهم‎از‎یکی‎،رضوی‎ودس‎آستان‎کتابخانه‎غگی‎و‎ترین‎کتابخانه‎ترین‎‎بنا‎ ‎کنه های‎دنیا‎و‎جهان‎اسلام‎است
‎فرهنگنگ‎و‎تاریخ‎در‎بزرگی‎سهم‎،خطی‎نسخ‎از‎حفاظت‎و‎مرمت‎،گردآوری‎حوزه‎در‎سابقه‎ورن‎چهار‎از‎بیش
‎منکنتنوب‎میراث‎و‎تاریخی‎،فقهی‎،علمی‎مگابع‎بر‎تمرکز‎با‎کتابخانه‎این‎.است‎گااشته‎جای‎بر‎خود‎از‎جهان

ترین‎مراکز‎مورد‎مراجعه‎محققین‎و‎پژوهش ران‎دانش اهی‎‎ویژه‎در‎اصول‎شیعی،‎از‎نخستین‎و‎مهم‎اسلامی‎به
‎اینن‎‎و‎حوزوی‎است.‎اودامات‎اخیر‎این‎کتابخانه‎در‎زمیگه‎مرمت‎ِآثار‎و‎احیای‎نسخ‎خطی،‎جای اه‎ویژه ای‎بنه

‎کنه‎‎کتابخانه‎بخشیده‎و‎از‎این‎حیث‎نیز‎آن‎را‎شاخص‎نموده‎است.‎یکی‎از‎ویژگی های‎مهم‎این‎مجنمنوعنه
‎آثار‎و‎شده‎یاد‎آن‎از‎متمادی‎ورون‎طی‎در‎که‎است‎کتابخانه‎این‎صحافی‎و‎مرمت‎بخش‎،دارد‎دیریگه‎اصالتی

‎عنگنوان‎‎تولید‎شده‎در‎این‎بخش‎توسط‎نسخه شگاسان‎توصیف‎و‎ستایش‎گردیده‎است.‎مرمت‎نسخ‎خطی‎به
های‎حیاتی‎در‎حفظ‎میراث‎مکتوب،‎نقش‎اساسی‎در‎صیانت‎از‎تاریخ‎و‎فرهگگ‎جهانی‎و‎به‎ویژه‎‎یکی‎از‎شاخه

هایی‎‎ها‎و‎مجموعه‎صیانت‎از‎کتابهای‎مادر‎و‎مهم‎مفاهیم‎فقهی‎و‎اصول‎اسلامی‎دارد.‎با‎توجه‎به‎حجم‎نسخه
‎خنرینداری‎ ‎ینا که‎روزانه‎به‎این‎کتابخانه‎اهداء

‎دشنواری‎شوند‎کار‎مرمت‎نسخه‎می هناینی‎‎ها‎بنا
‎و‎محترم‎تولیت‎موافقت‎و‎عگایت‎با‎لاا‎روبروست؛

‎و‎‎ها‎،‎منوزه‎به‎همت‎ریاست‎سازمان‎کتابخانه هنا
‎دکنتنر‎ مرکز‎اسگاد‎آستان‎ودس،‎با‎پیشگهاد‎آوای

المللی‎میکنرو‎‎پیری‎رئیس‎مرکز‎بین‎مهدی‎خواجه
‎هنزار‎‎فیلم‎نور‎عهده دار‎مرمت‎و‎صحافی‎بیسنت

‎تنوافنق ‎و ای‎‎ننامنه‎نسخه‎خطی‎کتابخانه‎گردید
مابین‎رئیس‎سازمان‎علمی‎و‎فرهگ ی‎آسنتنان‎‎فی

‎جنهنت‎‎ودس‎و‎مرکز‎بین المللی‎میکرو‎فیلم‎نور
‎احیاء‎و‎۰۲مرمت‎‎بنه‎ هزار‎نسخه‎جندیندالنورود

‎.گردید‎مگعقد‎مخزن 

 دفتر‎تهران-المللی‎میکروفیلم‎نور‎گروه‎مرمت‎مرکز‎بین

پیری‎به‎همراه‎استاد‎‎بازدید‎دکتر‎مهدی‎خواجه
‎‎حسیگعلی‎جعفریان‎و‎دکتر‎امید‎علیپور‎از‎کارگاه

 مرمت‎نسخ‎آستان‎ودس
‎ 



    

های دقیق توانسته است به دستاوردهای مهمی  ریزی های مستمر و برنامه قدُس با تلاش های خطی آستان پروژه مرمت و بازسازی نسخه

در زمینه حفظ و احیای نسخ خطی با ارزش دست یابد.

 

 مدیریت و هماهنگی پروژه

وُدس‎رضوی‎طراحی‎‎این‎پروژه‎که‎با‎هدف‎حفظ‎و‎احیای‎نسخ‎خطی‎با‎ارزش‎موجود‎در‎کتابخانه‎آستان
‎کشنف‎‎شده‎است،‎شامل‎مراحل‎تحقیق‎و‎پژوهش،‎آماده ‎و ‎منتنبنحنر سازی،‎آموزش‎نیروی‎انساننی

 استعدادهای‎حوزه‎مرمت،‎آموزش،‎اجرا‎و‎عملیاتی‎است.
‎انسناننی‎ با‎توجه‎به‎تاکید‎تولیت‎محترم‎آستان‎مبگی‎بر‎احیای‎بخش‎مرمت‎و‎آموزش‎و‎جاب‎نینروی

التحصیل‎رشته‎مرمت‎مقیم‎‎نامه‎مرکز‎اودام‎به‎فراخوان‎نیروهای‎فارغ‎مستعد،‎بلافاصله‎پس‎از‎عقد‎تفاهم
‎بین‎از‎اول‎گام‎در‎که‎،کردند‎۸۰مشهد‎‎کگگده‎مراجعه‎۱نفر‎‎و‎ ‎شندنند نیرو‎جهت‎شروع‎مرمت‎جناب

‎در۰۲‎‎سال6‎‎اکگون‎پس‎از‎گاشت‎‎هم ‎واونع نفر‎نیروی‎متخصص‎)خانم‎و‎آوا(‎در‎کارگاه‎مرمت‎مرکز
‎تجهیز‎از‎پس‎.هستگد‎فعالیت‎به‎مشغول‎ودس‎آستان‎۰کتابخانه‎‎ینک‎ ‎و کارگاه‎جهت‎استقرار‎باننوان

‎اوندام‎ودس‎آستان‎خبره‎کارشگاسان‎نظارت‎تحت‎اولیه‎مواد‎خرید‎به‎نسبت‎،آوایان‎فعالیت‎جهت‎کارگاه
 گردید.

هنا،‎‎های‎بلگدمدت،‎افزایش‎نیروی‎متخصص‎و‎تجهیز‎کارگناه‎های‎نوین،‎تدوین‎برنامه‎استفاده‎از‎فگاوری
‎کنینفنینت‎‎ریزی‎دویق‎و‎مگسجم،‎همکاری‎و‎هماهگ ی‎تیمی،‎افزایش‎بهره‎برنامه وری‎و‎کارایی،‎ارتقاء

مگدی‎عمومی،‎تقویت‎جای اه‎آستان‎ودس‎رضوی‎و‎هماهگ ی‎و‎مدیریت‎پنروژه‎‎مرمت،‎افزایش‎رضایت
شوند.‎این‎فرآیگد‎تحت‎نظارت‎کمیته‎فگی‎آستان‎متشکل‎از‎‎های‎این‎پروژه‎محسوب‎می‎از‎جمله‎موفقیت

‎،خدمات‎شرح‎تعیین‎جعفریان‎استاد‎جمله‎از‎مدعو‎اساتید‎حضور‎با‎و‎کتابخانه‎سازمان‎مرمت‎حوزه‎اساتید
 گردد.‎گااری‎و‎تایید‎مرمت‎نهایی‎می‎ویمت

 

۱ 

 کمیته فنی مشترک
‎،نسنخنه‎ ‎هنر پس‎از‎انجام‎فرآیگد‎مرمت‎و‎احیای
‎و‎ نسخه‎مورد‎نظر‎به‎کمیته‎فگی‎مشترک‎آسنتنان
‎و‎ ‎اصنولنی مرکز‎نور‎جهت‎بررسی‎و‎تایید‎مرمنت

گردد.‎در‎این‎کمیته‎که‎با‎حضور‎‎استاندارد‎ارجاع‎می
گنردد،‎‎کارشگاسان‎خبره‎هر‎دو‎مجموعه‎تشکیل‎می
 شوند.‎نسخ‎مورد‎تایید‎مجدد‎به‎مجموعه‎وارد‎می

‎ 

های خطی  اهداف طرح مرمت نسخه

 آستان قدس رضوی

 

‎احیای‎و‎مرمت‎*۰۲۲۲۲‎‎آثنار‎ ‎از نسخه‎خنطنی

 مکتوب‎فقها‎و‎علمای‎جهان‎اسلام

 

‎بنرای‎ *‎حفظ‎و‎ن هداری‎این‎گگجیگه‎ارزشمنگند

 های‎آیگده‎نسل

 

 گران‎آثار‎مکتوب‎*‎ارتقای‎دانش‎و‎تخصص‎مرمت

 

‎منگنابنع‎ *‎تجهیز‎و‎احیاء‎بخش‎مرمت‎با‎آموزش

‎تنجنهنینزات‎و‎ابزار‎تهیه‎و‎مرتبط‎دانش‎با‎انسانی

 مدرن

‎سال‎از‎که‎مشترک‎همکاری‎۸۱۲۸این‎‎سال‎پایان‎تا‎شد‎مگجر‎،است‎گردیده‎۸۱۲6شروع‎‎از‎۰۲۲۲بیش‎
‎مناننگند‎ ‎خنارجنی( نسخه‎مرمت‎شود.؛‎که‎با‎توجه‎به‎گزارشات‎مراکز‎مهم‎فعال‎در‎این‎حوزه‎)داخلی‎و

‎عنتنبنه‎‎الله‎مرعشی،‎کتابخانه‎کتابخانه‎ملی،‎کتابخانه‎مجلس‎شورای‎اسلامی،‎کتابخانه‎آیت های‎روسیه،
 سابقه‎و‎حائز‎اهمیت‎است.‎عباسیه‎و‎غیره‎چگین‎حجمی‎از‎فعالیت‎بی

توجهی‎‎های‎مستمر،‎دستاوردهای‎وابل‎ها‎و‎پی یری‎طرح‎مرمت‎آثار‎مکتوب‎آستان‎ودس‎رضوی‎با‎تلاش
هنای‎‎در‎زمیگه‎حفظ‎و‎احیای‎میراث‎فرهگ ی‎و‎دیگی‎جهان‎اسلام‎به‎همراه‎داشته‎است.‎با‎وجود‎چنالنش

‎بنا‎ ‎اسنت موجود،‎با‎اتخاذ‎راهکارهای‎مگاسب،‎این‎طرح‎در‎مسیر‎دستیابی‎به‎اهداف‎خود‎ورار‎دارد.‎امید
های‎مؤثر،‎پروژه‎مرمت‎بیست‎هزار‎نسخه‎در‎مدت‎زمان‎تعیین‎شده‎به‎پناینان‎‎ها‎و‎همکاری‎ادامه‎تلاش

‎زمنینگنه،‎‎های‎ارزشمگد‎برای‎نسل‎برسد‎و‎این‎گگجیگه های‎آیگده‎حفظ‎شود.‎اودامات‎انجام‎شده‎در‎اینن
های‎آنان‎نیز‎کمک‎کرده‎است.‎بنا‎‎علاوه‎بر‎حفظ‎آثار،‎به‎توسعه‎نیروی‎انسانی‎متخصص‎و‎ارتقاء‎مهارت

‎رضنوی‎ودس‎آستان‎،روند‎این‎ادامه
‎در‎‎می تواند‎به‎عگوان‎ال وی‎موفقنی

‎حنفنظ‎ ‎و زمیگه‎مرمت‎آثار‎مکتنوب
‎هنمنچنون‎ میراث‎فرهگ ی‎و‎دیگنی

‎۱۲۲سابقه‎‎شنگناخنتنه‎ ساله‎پیشین،
‎در‎موفقیت‎این‎کسب‎جهت‎به‎‎.شود

المللی‎جنهنت‎‎نظر‎است‎همایش‎بین
 معرفی‎این‎فرآیگد‎برگزار‎گردد.

ش
گزار

 



 

نامه غالب بن مساعد شریف مکه به فرمانفرمای هند لرد مینتو درباره ورود محمدعلی 

 پاشا والی و پاشای مصر به حجاز و سرکوبی وهابیون

‎سال‎رجب‎۸۰۸۱در‎‎بود‎نماز‎مشغول‎که‎حالی‎در‎درعیه‎جامع‎مسجد‎در‎سعود‎بن‎محمد‎بن‎عبدالعزیز‎ومری
‎به‎او‎فرزند‎سعود‎جریان‎این‎از‎پس‎.درگاشت‎روز‎چگد‎از‎بعد‎و‎شد‎مضروب‎موصل‎اهالی‎از‎کردی‎دست‎به

اندازی‎به‎حرمنینن‎‎تر‎نماید.‎نخستین‎کار‎سعود‎دست‎جانشیگی‎پدر‎رسید‎و‎توانست‎ووای‎وهابیون‎را‎مگسجم
‎عندم‎ ‎و شریفین‎و‎تصرف‎شهر‎مکه‎بود.‎در‎این‎هگ ام‎شریف‎غالب‎بن‎مساعد‎که‎به‎دلیل‎کمی‎ننینروهنا
‎بنه‎ حمایت‎حجاج‎دی ر‎بلاد‎اسلامی‎از‎او‎شکست‎را‎پایرفته‎بود،‎از‎مکه‎به‎جده‎کوچید.‎سعود‎پس‎از‎ورود

ای‎در‎مسجدالحرام‎ورائت‎کرد‎و‎مردم‎مکه‎و‎دی ر‎حاجیان‎را‎به‎آئینن‎‎صحن‎شریف‎و‎سعی‎و‎طواف،‎خطابه
‎شرک‎وهابیون‎نظر‎به‎که‎را‎اسلامی‎آثار‎تمامی‎بود‎مکه‎در‎که‎روزی‎بیست‎طی‎در‎او‎.نمود‎دعوت‎وهابیت

‎هنر‎‎های‎بزرگان‎اسلام‎و‎گگبدهای‎آن‎آمد‎تخریب‎کرد.‎ضریح‎به‎حساب‎می ها‎را‎تخریب‎نمود‎و‎دستور‎داد
‎دربنار‎‎خانه ای‎که‎بیش‎از‎ارتفاع‎کعبه‎باشد،‎با‎خاک‎یکسان‎نمایگد.‎خبر‎تصرف‎مکه‎و‎خروج‎شریف‎غالنب

‎بنا‎ ‎تنا بابعالی‎درآستانه‎)استانبول(‎را‎به‎خشم‎آورد‎و‎سلطان‎عثمانی‎از‎والیان‎عراق‎و‎شام‎درخواست‎نمنود
‎و‎ ‎والنینان تشکیل‎نیرویی‎به‎سرعت‎وهابیون‎را‎سرکوب‎نمایگد.‎سعود‎به‎ناچار‎در‎برابر‎نیروهای‎مشتنرک
‎بنه‎ ‎و شریف‎غالب‎ایستاد‎ولی‎شکست‎خورده‎و‎مدیگه‎را‎ابتدا‎و‎سپس‎در‎جگ ی‎دی ر‎مکه‎را‎نیز‎رها‎کنرد

 درعیه‎)خواست اه‎آل‎سعود(‎گریخت.
‎و‎‎درگیری‎وهابیون‎و‎دولت‎عثمانی‎کمی‎بعد‎شکل‎دی ری‎به‎خود‎گرفته‎و‎حملات‎آن ها‎به‎مکه‎و‎مدیگنه

های‎تجاری،‎باعث‎شد‎تا‎بابعالی‎از‎محمدعلی‎پاشا‎که‎ابتدا‎نایب‎پاشای‎مصر‎بود‎و‎سپس‎با‎سرکوب‎‎کاروان
‎.ننمنایند‎ ممالیک‎پاشای‎بلامگازع‎آن‎سامان‎شد،‎بخواهد‎تا‎به‎حجاز‎لشکر‎کشیده‎و‎نجد‎و‎درعیه‎را‎تصرف
‎گرچه‎.کرد‎حجاز‎رهسپار‎کارآزموده‎نیروهایی‎فرماندهی‎به‎را‎طوسون‎خود‎کوچک‎فرزند‎نیز‎پاشا‎محمدعلی
‎همچگین‎و‎نبرد‎از‎غالب‎شریف‎نیروهای‎کردن‎خالی‎شانه‎با‎اما‎شد‎مصری‎نیروهای‎نصیب‎پیروزی‎ابتدا‎در

ها‎و‎حجم‎انبوه‎ایشان‎در‎نبرد،‎طوسون‎شکست‎خنورده‎‎نشین‎های‎نبرد‎بادیه‎عدم‎آشگایی‎مصریان‎به‎تکگیک
‎بنه‎ و‎به‎بگدر‎یگبع‎بازگشت‎و‎راهی‎مصر‎شد.‎پس‎از‎بازگشت‎طوسون‎شخص‎محمدعلی‎پاشا‎وصد‎نمود‎تا

طوسون‎را‎با‎نیروهای‎بیشتری‎روانه‎حجناز‎‎ هر‎شکلی‎که‎ممکن‎باشد‎وهابیون‎را‎سرکوب‎نماید‎پس‎مجدد
‎.کگگد‎دست یر‎را‎آنجا‎وهابی‎نشانده‎دست‎حاکم‎و‎نمایگد‎فتح‎را‎مدیگه‎توانستگد‎مصری‎نیروهای‎بار‎این‎.کرد
‎اینن‎ ‎از ‎پنس پس‎از‎این‎فتح‎محمدعلی‎پاشا‎به‎طوسون‎فرمان‎داد‎تا‎جده‎را‎نیز‎متصرف‎شود.‎طائف‎نیز
‎بنار‎ ‎اینن جریان‎فتح‎شد‎و‎سلطان‎عثمانی‎طوسون‎را‎به‎ولایت‎جده‎نصب‎نمود.‎مرحله‎آخر‎فتح‎مکه‎بود.
‎تنا‎ ‎شند نیروهای‎شریف‎غالب‎با‎طوسون‎همراه‎شده‎و‎مکه‎نیز‎به‎سرعت‎فتح‎شد.‎این‎فتح‎تاریخی‎باعث
‎یکدی ر‎با‎و‎کرد‎دیدار‎غالب‎شریف‎با‎جده‎در‎پاشا‎علی‎محمد‎.نماید‎حج‎سفر‎و‎حجاز‎آهگگ‎پاشا‎محمدعلی

ای‎نیز‎مگعقد‎نمودند‎و‎به‎همراه‎شمار‎فراوانی‎از‎زایران‎که‎چگدسال‎در‎انتظار‎برطرف‎شدن‎تسلنط‎‎نامه‎پیمان
 وهابی‎بر‎مکه‎بودند‎به‎این‎شهر‎وارد‎شدند.

النمنلنلنی‎‎ترین‎اسگاد‎مجموعه‎اسگاد‎فارسی‎روابط‎خارجی‎آرشیو‎ملی‎هگد‎که‎توسط‎مرکز‎بنینن‎یکی‎از‎مهم
نویسی‎شده‎است،‎نامه‎شریف‎غالب‎به‎فرمانفرمای‎هگد‎برای‎خبر‎این‎‎میکروفیلم‎نور‎تصویربرداری‎و‎فهرست

‎بنن‎ پیروزی‎ها‎و‎ورود‎محمدعلی‎پاشا‎به‎مصر‎است.‎در‎ادامه‎نیز‎شریف‎مکه‎از‎فرستادن‎سفیر‎خود‎عبدالله
‎شنده‎‎احمد‎الهایف‎به‎دربار‎فرمانفرمای‎هگد‎و‎ارسال‎هدایایی‎برای‎او‎که‎صورت‎آن ها‎نیز‎جداگانه‎ن نارش

 دهد.‎است،‎خبر‎می
نویسی‎شده‎است،‎بنه‎‎سازی‎و‎فهرست‎المللی‎میکروفیلم‎نور‎دیجیتال‎این‎سگد‎بسیار‎مهم‎که‎توسط‎مرکز‎بین

‎۱۱۸شماره‎‎سال‎اسگاد‎۸۱۸6ذیل‎‎مجلد‎در‎و‎۸۰۱میلادی‎‎دینده‎هگد‎ملی‎آرشیو‎خارجی‎روابط‎فارسی‎اسگاد
 شود.‎می
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 سند

 محمدرضا‎بهزادی

در بخشی از این نامه بسیار مهم آموده 

 است:
‎بنه‎‎از‎فضل‎و‎کرم‎خداوند‎متعال،‎نامه های‎شمنا

‎منن‎اعتماد‎مورد‎ناخدای‎توسط‎صحت‎و‎درستی
‎از‎ سلیمان‎هایف‎که‎به‎همراه‎جهاز‎فیض‎الکریم
‎و‎ آنجا‎عازم‎این‎سو‎بود،‎رسید.‎از‎درک‎مضامین
‎از‎ فهم‎مطالب‎آن‎اطلاع‎دویق‎حاصل‎ننمنودم.

های‎فتح‎خود‎با‎افواج‎انکریزی‎‎ایگکه‎شما‎بشارت
‎،بودیند‎کرده‎ذکر‎را‎جاوا‎جزیره‎ممالک‎به‎نسبت
‎پس‎.داد‎روی‎بسیار‎مسرت‎و‎فرحت‎و‎الهی‎شکر
‎را‎ ‎شنمنار باید‎شکر‎خداوندی‎به‎جای‎آورد‎کنه
‎اینن‎ مظفر‎و‎مگصور‎ساخت‎و‎کامیاب‎گردانید‎در

‎از‎‎امر.‎اما‎اگر‎از‎حال‎و‎اوضاع‎ما‎می پرسید،‎پس
‎سسنلنطنان‎ فرمان‎سلطانی‎عساگر‎پادشاه‎اعظنم
‎بنه‎ عثمانی[‎از‎جانب‎والی‎مصر‎محمدعلی‎پاشنا
‎الله‎ ‎مندد موجب‎خواهش‎ما‎لشکر‎آراسته‎و‎بنه
‎ونوم‎ تعالی‎مکه‎و‎مدیگه‎را‎از‎وجود‎وهابیه‎یعگی
‎ظفرمگند‎لشکریان‎.بخشیدند‎ورار‎و‎سکون‎سعود

‎بنه‎‎همت‎خود‎را‎در‎جگگ‎به‎کار‎برده‎و‎آن ها‎را
های‎شروی‎شبه‎جزیره‎فراری‎دادند.‎‎سمت‎بخش

ها‎به‎مدد‎خداوند‎و‎عنزم‎‎لشکر‎اسلامیه‎در‎پی‎آن
‎ننابنودی‎ ‎ستنا پادشاه‎بسیار‎دانای‎ما‎خواهد‎بود

ها[.‎امسال‎نیز‎من‎جهاز‎سعید‎فیض‎الکریم‎را‎‎آن
‎بنا‎ با‎ناخدای‎مکرم‎آن‎عبدالله‎بن‎احمد‎الهاینف

فرستم‎و‎امیدوارم‎‎هدایایی‎چگد‎به‎حضور‎شما‎می
ی‎‎ننامنه‎پس‎از‎رسیدن‎ایشان‎چگانکه‎در‎پینمنان

‎نحنو‎به‎را‎ایشان‎،است‎ماکور‎نیز‎شما‎و‎ما‎میان
 صحیح‎و‎درستی‎استقبال‎نمایید.



 گزارش مخفی از اخبار توافقات بین فتحعلی شاه و ناپلئون بناپارت

سنازی‎‎المللی‎میکروفیلم‎نور‎دیجیتنال‎در‎میان‎اسگاد‎آرشیو‎ملی‎هگد‎که‎به‎زبان‎فارسی‎توسط‎مرکز‎بین
های‎اروپایی‎وجود‎دارد‎کنه‎‎های‎بسیار‎مهم‎نادری‎از‎روابط‎داخلی‎دربار‎ایران‎با‎دولت‎شده‎است،‎گزارش

‎اینن‎‎شود.‎یکی‎از‎مهم‎های‎مرتبط‎دیده‎نمی‎ها‎در‎مجموعه‎اسگاد‎داخل‎کشور‎و‎کتاب‎اثری‎از‎آن ترینن
‎هنگند‎‎یادداشت ها،‎گزارشی‎است‎که‎به‎ظاهر‎از‎ایران‎و‎داخل‎دربار‎به‎کلکته‎و‎گورنر‎جگرال‎بریتانیا‎در

‎هنگندوسنتنان‎ ‎بنه فرستاده‎شده‎و‎پرده‎از‎اخبار‎سری‎و‎توافق‎مخفی‎دولت‎ایران‎و‎فرانسه‎برای‎حمله
‎منینرزا‎‎برمی دارد.‎در‎این‎گزارش‎که‎با‎عگوان‎اخبار‎ایران‎بهشت‎نشان‎معرفی‎شده‎است،‎از‎مامنورینت

‎)اول‎ناپلئون(‎بگاپارت‎ناپلئون‎دربار‎به‎واجار‎شاه‎فتحعلی‎فرستاده‎وزوین‎بی لربی ی‎وزویگی‎محمدرضای
‎ژننرال‎ عاود‎ورارداد‎فیگکگشتاین‎با‎فرانسه،‎و‎شکست‎از‎روسیه‎و‎عقد‎معاهده‎با‎آن‎دولت‎و‎منامنورینت
‎.است‎رفته‎سخن‎ایران‎دربار‎به‎مامور‎صگعت ران‎از‎برخی‎و‎ایران‎در‎فرانسه‎نظامی‎هیئت‎رئیس‎گاردان
‎شکست‎و‎هگدوستان‎تصرف‎برای‎ایران‎دربار‎به‎فرانسه‎دولت‎پیشگهادات‎از‎بگد‎هفت‎ادامه‎در‎همچگین

 دادن‎ان لیس‎توسط‎ووای‎مشترک‎بیان‎شده‎است.
 

 

۸۲ 

‎مجموعه‎در‎محفوظ‎فیگکگشتاین‎معاهده‎آخر‎صفحه

 میراث‎جهانی‎کاخ‎گلستان

 در‎بخشی‎از‎این‎سگد‎می‎خوانیم:
‎تحف‎با‎شاهی‎دربار‎به‎]چاپار‎سمگظور‎چارپای‎فرانس‎پادشاه‎]بگاپارت‎ناپلئون‎سمگظور‎پونانانی‎سابقا‎چون

شود‎از‎جمله‎ظروف‎چیگی‎‎ها‎امروزه‎هم‎در‎مجموعه‎کاخ‎گلستان‎ن هداری‎می‎و‎هدایا‎سکه‎بخشی‎از‎آن
‎،بود‎کرده‎شاهی‎دولت‎دشمگان‎با‎دشمگی‎و‎علیتین‎دولتین‎فیمابین‎دوستی‎خواهش‎و‎ارسال‎‎]فرانسوی
‎منینرزا‎ شاه‎جمجاه‎سمگظور‎فتحعلی‎شاه‎واجار[‎وبول‎این‎مراتب‎فرموده‎به‎اتفاق‎فرستاده‎او‎عالنینجناه
‎،نمنوده‎محبت‎نهایت‎را‎مسطور‎میرزای‎،ماکور‎بوناپارت‎و‎فرمودند‎فرانس‎روانه‎را‎وزویگی‎محمدرضای

 به‎اتفاق‎خود‎به‎دعوای‎سشاید‎مگظور‎دعوت‎به[‎پاریس‎آورد.
که‎یک‎نفر‎از‎شاهزادگان‎بلگد‎اوبال‎با‎ده‎هزار‎سوار‎جرار‎همراهی‎نمایگد‎و‎بعد‎از‎تسخیر‎‎مطلب‎ثانی‎آن

 السلطگه‎سعباس‎میرزای‎ولیعهد[‎باشد.‎‎هگدوستان‎سکه‎و‎خطبه‎به‎نام‎نامی‎شاه‎و‎شاهزاده‎مگظور‎نایب
که‎در‎ازای‎این‎شفقت‎موضوعه‎که‎محمدشاه‎سپادشاه‎گورکانیان‎هگد[‎از‎برای‎نادرشاه‎در‎‎مطلب‎ثالث‎آن

‎ضمیمنه‎و‎نموده‎وضع‎بها‎نعل‎رسم‎به‎هگدوستان
‎ضنمنینمنه‎ ایران‎فرمود،‎به‎آن‎نهج‎سهگدوستان[

 ایران‎باشد.
‎منرکنز‎‎این‎سگد‎در‎مجموعه‎دینجنینتنال سنازی

‎در‎‎بین ‎و المللی‎میکروفیلم‎نور‎از‎آرشیو‎ملی‎هگد
‎۸۲6جلد‎‎سال‎اسگاد‎۸۱۲۱ذیل‎‎وجنود‎ مینلادی
‎.دارد 

 

 صورت برخی از پیشنهادات دولت فرانسه به دولت ایران برای تصرف هند و شکست بریتانیا در مستعمرات

ندمیلادی با یکدیگر متحد شدند 1819تا  1817فتحعلی شاه و ناپلئون بناپارت از سال 
س

 

‎بی لربی ی‎محمدرضا‎میرزا‎ایران‎فرستاده‎دیدار

(‎‎فیگکشتاین‎کاخ‎در‎اول‎ناپلئون‎با‎۰۷وزویگی‎

‎فیگکشتاین.۸۱۲۷آوریل‎معاهده‎امضای‎جهت‎) 



‎شناعنر‎ در‎این‎رویداد‎فرهگ ی،‎بیست‎نسخه‎خطی‎ارزشمگد‎از‎آثار‎اینن
‎منحنورینت‎‎نامه‎برجسته‎به‎نمایش‎گااشته‎شد.‎همچگین،‎از‎ویژه ای‎بنا

‎کنه‎ تحلیل‎و‎بررسی‎آثار‎فارسی‎و‎اردوی‎میر‎تقی‎میر‎رونمایی‎گنردیند
 شود.‎ها‎برای‎احیای‎میراث‎ادبی‎او‎محسوب‎می‎عگوان‎بخشی‎از‎تلاش‎به

‎و‎‎آیین‎افتتاحیه‎این‎نمایش اه‎با‎حضور‎جمعی‎از‎شخصیت های‎عنلنمنی
‎هنگند؛‎ ‎در ‎اینران فرهگ ی‎از‎جمله‎ایرج‎الهی،‎سفیر‎جمهوری‎اسلامی
‎حسنینن‎ سلمان‎خورشید،‎وزیر‎اسبق‎امور‎خارجه‎هگد؛‎پروفسور‎شرینف
‎و‎ ‎النواسنع؛ واسمی؛‎پروفسور‎اخلاق‎آهن؛‎عطر‎فارووی؛‎پروفسور‎اختنر

 فریدالدین‎فرید‎عصر،‎رایزن‎فرهگ ی‎ایران‎در‎هگد،‎برگزار‎شد.
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‎موضوع‎با‎علمی‎نشست‎،نمایش اه‎افتتاح‎از‎میر«پس‎تقی‎میر‎ادبی‎جای اه‎و‎آثار‎بررسی «‎حضور‎با
‎،هگند‎در‎ایران‎اسلامی‎جمهوری‎سفیر‎،الهی‎ایرج‎،نشست‎این‎در‎.گردید‎برگزار‎پژوهش ران‎و‎اساتید
‎گننفننت: ‎اردو، ‎ادبننیننات ‎در ‎مننیننر ‎مننیننرتننقننی ‎جنناینن نناه ‎بننه ‎اشنناره  بننا

بدیل‎در‎اعتلای‎ادبیات‎اردو‎ایفا‎کرد.‎آثار‎او‎‎میرتقی‎میر‎با‎الهام‎از‎فرهگگ‎و‎تمدن‎ایران،‎نقشی‎بی«
‎شناعنر‎‎دهگده‎پیوند‎عمیق‎تمدنی‎ایران‎و‎هگد‎و‎تجلی‎بازتاب گر‎روح‎انسانی‎و‎احساسات‎لطیف‎اینن

 .»بزری‎است

‎بر‎شهر‎این‎تأثیر‎و‎دهلی‎به‎میر‎میرتقی‎مهاجرت‎به‎خود‎سخگرانی‎در‎واسمی‎حسین‎شریف‎پروفسور
 زندگی‎و‎آثار‎او‎پرداخت‎و‎بیان‎داشت:

»‎شاهنکنارهناینی‎تا‎بخشید‎الهام‎او‎به‎شهر‎این‎.بود‎میر‎تقی‎میر‎ادبی‎حیات‎در‎عطفی‎نقطه‎دهلی
رغم‎تغییرات‎تاریخی،‎شعر‎فارسنی‎‎وی‎همچگین‎تأکید‎کرد‎که‎علی» بیافریگد‎که‎امروز‎نیز‎ماندگارند.

 همچگان‎جای اه‎رفیعی‎در‎هگد‎دارد.

‎داشنت: ‎اظنهنار ‎هنگند ‎و ‎اینران  پروفسور‎اختر‎الواسع‎نیز‎با‎تأکید‎بر‎روابط‎دیریگه‎فرهگ ی‎میان
های‎فارسی‎و‎اردو‎نمادی‎از‎ارتباطات‎تمدنی‎میان‎این‎دو‎ملت‎است‎که‎در‎آثار‎شاعرانی‎‎پیوند‎زبان«

 »چون‎میر‎تقی‎میر‎به‎اوج‎خود‎رسیده‎است.

های‎فرهگ ی‎‎سلمان‎خورشید،‎وزیر‎اسبق‎امور‎خارجه‎هگد،‎نیز‎این‎رویداد‎را‎ال ویی‎برجسته‎از‎فعالیت
این‎نمایش اه‎نه‎تگها‎گامی‎ارزشمگد‎برای‎حفظ‎میراث‎ادبی‎است،‎بلکه‎فرصتی‎اسنت‎ دانست‎و‎گفت:

 برای‎نسل‎جدید‎تا‎با‎میراث‎مشترک‎ادبی‎ایران‎و‎هگد‎آشگا‎شوند.

‎اینن‎ در‎ادامه،‎فریدالدین‎فرید‎عصر،‎رایزن‎فرهگ ی‎ایران‎در‎هگد،‎ضمن‎ودردانی‎از‎برگزارکگگدگنان
 رویداد،‎به‎تحلیل‎عگاصر‎شعری‎میر‎تقی‎میر‎پرداخت‎و‎اظهار‎داشت:

‎کنامنلا‎‎ًمفهوم‎درد‎در‎آثار‎صوفیانه‎میر‎تقی‎میر‎با‎آنچه‎در‎ادبیات‎مدرن‎اروپا‎از‎درد‎تعبیر‎می« شود،
‎توانسنتنه‎میر‎تقی‎میر‎.است‎متفاوت
‎ظرافت‎و‎عمق‎با‎را‎احساس‎این‎است

 »خاصی‎به‎تصویر‎بکشد.

‎را‎ وی‎در‎پایان،‎ابیاتی‎از‎اشعار‎منینر
‎،تصنحنینح‎ ورائت‎کرد‎و‎بر‎ضرورت
‎شاعر‎این‎آثار‎مجدد‎انتشار‎و‎ویرایش

 تأکید‎نمود.

 برگزاری نمایشگاه نسخ خطی فارسی و اردو میر تقی میر

   المللی میکروفیلم نور و انجمن ترقی اردو با همکاری مرکز بین

۸۸ 

‎به‎که‎،میر‎تقی‎سخنن«میر‎خدای «‎شنهنرت
‎سال‎در‎،۸۷۰6دارد‎‎دینده‎آگرا‎شهر‎در‎میلادی

‎اونامنت‎ به‎جهان‎گشود.‎وی‎مدتی‎در‎دهنلنی
‎منکنان‎ داشت‎و‎سپس‎به‎دربار‎حکام‎اود‎نقنل

‎آصنف ‎بنه‎کرد.‎در‎دربار‎نواب عنگنوان‎‎الندولنه،
الشعرا،‎جای اهی‎برجسته‎یافت‎و‎اشنعناری‎‎ملک

 ماندگار‎سرود.
‎در‎ این‎شاعر‎بزری‎علاوه‎بر‎اشعار‎عاشنقناننه،

‎بنا‎‎سرایی‎نیز‎مهارتی‎بی‎مرثیه ‎و ‎داشنت نظیر
‎و‎‎سرودن‎مرثیه ‎عناشنورا هایی‎در‎وصف‎واوعه

‎منینراثنی‎ مقام‎والای‎حضرت‎امام‎حسین‎)ع(،
 ماندگار‎از‎خود‎بر‎جای‎گااشت.



 

های مشترک مدیران و روسای مراکز علمی و فرهنگی موسسه استنوادی و  همکاری

، کتابخانه و موزه ملی ملک، رئیس بنویواد (ISC) پایش علم و فناوری جهان اسلام

 المللی میکروفیلم نور سینا کتابخانه ملی و کتابخانه مجلس با مرکز بین ابن

پیری،‎رئیس‎و‎مؤسس‎مرکز‎نور،‎ضمن‎خرسگدی‎از‎حضور‎روسا‎و‎‎در‎این‎دیدارها،‎دکتر‎مهدی‎خواجه
تواند‎به‎اعتلای‎فرهگگ‎و‎میراث‎مشترک‎ایران‎و‎‎مابین‎می‎هیأت‎همراه،‎تأکید‎کردند‎که‎همکاری‎فی

 هگد‎کمک‎شایانی‎نماید.
،‎درباره‎ایجاد‎(ISC) زاده‎رئیس‎اسبق‎موسسه‎استگادی‎و‎پایش‎علم‎و‎فگاوری‎جهان‎اسلام‎دکتر‎فاضل
های‎‎های‎پژوهشی‎و‎نسخ‎خطی‎و‎برگزاری‎کارگاه‎های‎مشترک‎در‎زمیگه‎بارگااری‎مجموعه‎همکاری

 صورت‎حضوری‎و‎مجازی‎گفت و‎کرد.‎المللی‎به‎آموزشی‎در‎سطوح‎ملی‎و‎بین
‎،واره‎شبه‎در‎ایرانی‎و‎اسلامی‎میراث‎حفظ‎در‎نور‎مرکز‎تجربه‎ورن‎نیم‎به‎اشاره‎با‎نیز‎بازدیدکگگدگان

‎همکاری ‎که ‎کردند ‎امیدواری ‎مجموعه‎ابراز ‎ارائه ‎در ‎مهم ‎گامی ‎مشترک ‎به‎‎های ‎ناشگاخته های
‎همچگین‎این‎همکاری ‎محققان‎ایرانی‎است؛ ‎راستای‎حفظ‎و‎‎پژوهش ران‎و ‎در ‎عزم‎جدی‎نهادها ها

 دهد.‎ترویج‎میراث‎فرهگ ی‎مشترک‎ایران‎و‎هگد‎نشان‎می
‎در‎ ‎ایران ‎ملی ‎آرشیو ‎و ‎کتابخانه ‎فعال ‎مشارکت ‎لزوم ‎بر ‎ملی ‎کتابخانه ‎رئیس ‎امیرخانی دکتر

 های‎دولتی‎هگد‎تأکید‎کرد.‎سازی‎شده‎توسط‎مرکز‎نور‎از‎مجموعه‎نویسی‎اسگاد‎دیجیتال‎فهرست
پور‎رئیس‎کتابخانه‎مجلس‎نیز‎با‎ابراز‎خرسگدی‎از‎کمک‎مرکز‎نور‎در‎چاپ‎نسخ‎همانگد‎و‎‎دکتر‎معیگی

‎.نمود‎استقبال‎هگد‎مختلف‎آرشیوهای‎اسگادی‎مگابع‎روی‎بر‎پژوهش 
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‎و‎اسگاد‎سازمان‎رئیس‎،امیرخانی‎غلامرضا‎دکتر‎بازدید

 کتابخانه‎ملی‎ایران‎)هفتم‎اسفگد‎ماه(

‎مرکز‎و‎موزه‎،کتابخانه‎رئیس‎پور‎معیگی‎دکتر‎بازدید

 اسگاد‎مجلس‎شورای‎اسلامی‎)هشتم‎اسفگد‎ماه(

۸۰ 

های مرکز  آغاز دور جدیدی از همکاری

المللی میکروفیلم نور و جامعه  بین

 المصطفی العالمیه
‎مندینر‎ حجة‎الاسلام‎و‎المسلمین‎دکتر‎شاکنر،،

‎فنرصنت‎های‎کوتاه‎مؤسسه‎آموزش هنای‎‎مدت‎و
‎و‎ مطالعاتی‎وابسته‎به‎جامعه‎المصطفی‎العالمنینة،

النمنلنلنی‎‎هیات‎همراه‎پگجم‎اسفگد‎از‎مرکز‎بنینن
 میکروفیلم‎نور‎بازدید‎کردند.
ریزی‎و‎همناهنگن نی‎‎این‎نشست‎به‎مگظور‎برنامه

‎بنا‎‎ها‎و‎کلاس‎کارگاه ‎ننور های‎آموزشی‎منرکنز
‎بنرگنزار‎‎های‎کوتاه‎همکاری‎مؤسسه‎آموزش مدت

‎منکنرر‎‎شد.‎توافق‎شد‎که‎بگا‎به‎درخواسنت هنای
‎و‎رایزنی‎نمایگدگی ‎جنمنهنوری‎‎ها های‎فرهگ نی

‎بنا‎مرتبط‎ارشد‎مدیران‎اول‎گام‎در‎،ایران‎اسلامی
‎کشنورهنای‎ ‎از ‎اسنگناد ‎و ‎خنطنی حوزه‎نسنخ

‎سنفنر‎‎مشترک المگافع‎فدراسیون‎روسیه‎به‎اینران
‎مشنتنرک‎‎کرده‎و‎در‎دوره ‎جنامنع های‎آموزشی

‎روابنط‎ شرکت‎نمایگد.‎این‎اودام‎نه‎تگها‎به‎تقویت
‎،کنرد‎خواهد‎کمک‎کشورها‎بین‎فرهگ ی‎و‎علمی
‎تجربیات‎و‎دانش‎انتقال‎برای‎مگاسب‎فرصتی‎بلکه
‎خنواهند‎ در‎حوزه‎میراث‎مکتوب‎اسلامی‎فنراهنم

‎.آورد 

‎ملی‎موزه‎و‎کتابخانه‎رئیس‎خوراکیان‎امیر‎آوای‎بازدید
الاسلام‎و‎المسلمین‎دکتر‎هادوی‎‎ملک‎به‎همراه‎حجه

 سیگا‎رئیس‎بگیاد‎ابن
‎اهنمنینت‎‎در‎این‎دیدار،‎دکتر‎مهدی‎خواجه ‎بنر پینری

‎در‎‎مجموعه ‎رضنوی ‎وندس ‎آسنتنان های‎وابسته‎به
‎تناکنیند‎اسلامی‎و‎ایرانی‎میراث‎بر‎پژوهش‎و‎ن هداری

 کرد.

 ‎و‎علم‎پایش‎و‎استگادی‎موسسه‎اسبق‎رئیس‎بازدید

 ISC فگاوری‎جهان‎اسلام

‎الله العظمی موسوی جزایری،  حضرت آیتبازدید
‎نمایگده‎،خوزستان‎استان‎در‎فقیه‎ولی‎نمایگده
‎به‎،اهواز‎علمیه‎حوزه‎رئیس‎و‎رهبری‎خبرگان

المللی‎‎همراه‎جمعی‎از‎همراهان‎از‎مرکز‎بین
‎نور‎میکروفیلم 

‎کنردنند‎‎در‎این‎دیدار‎آیت الله‎جزایری‎خاطرنشان
‎در‎‎که‎مجموعه‎زحمات‎دکتر‎مهدی‎خواجه پینری

‎از‎‎واره،‎در‎ننینم‎شبه ‎بسنیناری ‎گناشنتنه ونرن
های‎خطی‎و‎اسگادی‎را‎از‎خطر‎ننابنودی‎‎مجموعه

‎نسنخ‎وضعیت‎به‎توجه‎با‎ایشان‎.است‎داده‎نجات
‎وجنود‎‎خطی‎در‎شبه ‎کنه واره‎هگد،‎اشاره‎کردنند

‎تنا‎‎مرکز‎بین ‎شنده المللی‎میکروفیلم‎نور‎باعنث
‎بنا‎‎پژوهش های‎شیعی‎در‎مجموعه‎تراث‎اسلامی
 های‎چشم یری‎همراه‎باشد.‎‎موفقیت



 موزه‎باستان‎شگاسی‎دولتی‎تلگ انه 

  دانش اه‎همدرد‎دهلی

‎باگنینراتنهنی‎رود‎غربی‎کرانه‎زیبای‎محوطة‎در‎،کوتهی‎بارا‎یا‎هازادوآری‎کاخ‎،نظامات‎ویلا‎حصارهای‎در
‎بنه‎‎نوازی‎می‎چشم کگد.‎این‎بگا‎به‎خاطر‎برگزاری‎تشریفات‎دربار‎و‎سایر‎کارهای‎رسمی‎نُوّابین‎و‎همچگین

‎عنلنت‎به‎که‎است‎هگد‎در‎کاخ‎تگها‎احتمالا‎سازه‎این‎.شد‎ساخته‎،بریتانیایی‎بلگدپایه‎مقامات‎اوامت‎مگظور
‎نوُّاب‎حکومت‎زمان‎در‎کاخ‎شمالی‎نمای‎.است‎شده‎نامیده‎هازادوآری‎،آن‎غیرواوعی‎و‎واوعی‎درهای‎تعداد

۸۱6۷‎‎تا۸6۰8‎‎های‎(‎م(‎در‎فاصله‎سال۸۱۰۱‎-‎۸66۱‎جاه‎‎)‎نظام‎همایون ‎بنا۳۲/۸۱‎‎م.(،‎با‎هزیگة لاخ؛
لوید‎دانکن‎از‎سپاه‎مهگدسان‎بگ ال،‎ساخته‎شد.‎ساخت‎بگا‎در‎)نهم‎آگنوسنت‎‎طراحی‎و‎نظارت‎کلونل‎مک

۸۱۰8‎دسامبر(‎در‎،آن‎ساخت‎کار‎و‎شد‎آغاز‎بگتیگک‎ویلیام‎لرد‎سرپرستی‎تحت‎)۸۱6۷م‎لنرد‎ م(‎در‎زمنان
‎طراحی‎)دوریک‎سگت(‎هگدواروپایی‎معماری‎سبک‎براساس‎که‎،طبقه‎سه‎کاخ‎این‎.رسید‎پایان‎به‎،آوکلگد

‎از‎بیش‎که‎است‎مستطیل‎شکل‎به‎،۳۲شده‎‎مساحت‎به‎پایرایی‎۰۷سالن‎×۱۰‎×۸۰۷‎‎این‎ورودی‎.دارد‎متر
‎6۱ساختمان‎می‎دیده‎،نشسته‎شیر‎دو‎،هپله‎را‎طرف‎دو‎هر‎پای‎در‎.دارد‎سگ ی‎پلة‎‎ ‎اول، ۳۰‎شود.‎طبقة

عدد‎در‎بخش‎شروی‎و‎غنربنی۱‎‎عدد‎در‎جگوبی‎و۰۲‎‎عدد‎در‎بخش‎شمالی،۰۱‎‎ای‎دارد‎(‎عدد‎ستون‎دایره
‎سنبنک‎‎های‎رواق‎و‎راهروها‎را‎روی‎خود‎تحمل‎می‎بگا(‎که‎وزن‎سقف‎زیاد،‎تمام‎بخش ‎ینادآور کگگد‎که

‎راهنروهنای‎‎ایتالیایی‎است.‎در‎طبقة‎بعدی،‎بالکن ‎و ‎رواق های‎کوچک‎مستقلی‎از‎جگس‎آهن،‎در‎محل
 ای‎دوربار‎است.‎این‎کاخ‎از‎سمت‎شمال،‎روبروی‎شود.‎جاذبة‎اصلی‎این‎کاخ،‎سالن‎دایره‎بزری،‎دیده‎می

‎‎متر(‎ورار‎دارد‎که‎توسط‎نوُّاب‎نظام‎فریدون۰۲8‎پیکر‎)به‎طول‎‎بارای‎غول‎امام ‎پسنر۸۱۱۸‎-۸۱6۱جاه م،
الدّوله،‎‎بارا‎و‎کاخ،‎مدیگة‎نوّاب‎سراج‎م‎ساخته‎شده‎است.‎در‎میان‎امام۸6۱۱جاه،‎در‎سال‎‎نوُّاب‎نظام‎همایون

جاه‎ساختنه‎‎یک‎برج‎ساعت‎که‎توسط‎وی‎ساخته‎شده‎است‎و‎برج‎ساعت‎دی ری‎که‎توسط‎نوُّاب‎فریدون
‎به‎که‎باغستان‎یک‎و‎باچاولی«شده‎باغ«‎.دارد‎ورار‎،است‎معروف 

۸6 

 تاسیس موزه
‎خنانندان‎مجموعه هنای‎‎ای‎غگی‎از‎آثار‎کهنن

‎کناخ‎‎سلطگتی‎مرشدآباد‎و‎ان لیسی ها‎در‎اینن
شود‎که‎شامل‎تسلیحات‎ودیمی‎و‎‎ن هداری‎می

‎گنچنی،‎‎مجسمه های‎برنزی،‎مرمرین‎و‎رخام
‎و‎‎ها‎و‎کالسکنه‎ها‎و‎جواهرات،‎کجاوه‎لباس هنا
‎ننقنره‎هودج ‎عناجنی،‎‎ها،‎اشیای‎زرین، ‎و ای
های‎سرامیکی‎با‎طراحی‎زیبا،‎منبنلنمنان‎‎کوزه

‎شنینشنه ‎لوسنتنرهنای ‎و‎‎چوبی‎سلطگتی، ای
‎ینا‎‎نقاشی ‎بنوم ‎روی های‎روغگی‎کنمنیناب
های‎رنگ‎آبی‎روی‎کاغا‎از‎هگرمگدان‎و‎‎نقاشی

‎فنرانسنوی،‎‎لیتوگراف های‎هلگدی،‎فگلانندی،
 ان لیسی‎و‎ایتالیایی‎است.

‎ننقناشنی‎نقاشی ‎از هنای‎‎های‎روغگی‎بیشتنر
‎اما‎بیشتر‎نقاشنی‎میگیاتوری‎الهام‎گرفته هنا‎‎اند.

مگظور‎حفظ‎و‎‎فاود‎نام‎نقاش‎و‎تاریخ‎هستگد.‎به
‎بنه‎ ن هداری‎از‎این‎میراث‎فرهگ ی،‎این‎کاخ

 تدریج‎به‎موزه‎تبدیل‎شد.
‎منینراث‎ ‎اینن به‎مگظور‎حفظ‎و‎نن نهنداری
‎.شد‎تبدیل‎موزه‎به‎تدریج‎به‎کاخ‎این‎،فرهگ ی
‎بگ نال‎محلی‎حکومت‎زیرنظر‎موزه‎این‎،پیشتر

‎در‎‎غربی‎واوع‎در‎ایالت‎مرشدآباد‎اداره‎می شد.
‎سنعنیند‎«های‎شخصی‎‎اثر‎تلاش پنروفسنور
م(‎همراه‎بنا۸8۱۳‎اگوست۸۳‎‎در‎) »نورالحسن

هایی‎در‎مقنیناس‎‎طراحی‎و‎برگزاری‎نمایش اه
‎تنراز‎ بزری،‎که‎موجب‎ورارگیری‎این‎موزه‎در

‎بنه‎‎دی ر‎موزه های‎داخلی‎و‎خارجی‎شد؛‎موزه
شگاسی‎هگند‎‎های‎باستان‎تملّک‎بخش‎پژوهش

‎بنه‎ ‎بنزری درآمد.‎هم‎اکگون،‎بیست‎گالنری
 مگظور‎بازدید‎عموم‎در‎این‎موزه‎وجود‎دارد.

‎ ‎در۸88۸‎بعدها‎در‎تاریخ‎یازدهم‎آگنوسنت م،
‎،غنربنی‎ زمان‎فرمانداری‎نورالحسن‎در‎بگ ال
‎آننجنا‎از‎.شد‎افتتاح‎رسمی‎صورت‎به‎موزه‎این

‎پنژوهنش هنای‎‎که‎این‎موزه‎زیرنظر‎بنخنش
‎تنلاش‎شگاسی‎هگد‎اداره‎می‎باستان هنای‎‎شد،

‎اینن‎ ‎از مستمری‎برای‎حفاظت‎و‎ن نهنداری
‎بنه‎‎دارایی های‎فرهگ ی‎صورت‎گرفت‎و‎کناخ

 تدریج‎به‎موزه‎تبدیل‎گردید.

 معرفی کاخ موزه هازادوآری )هزار دروازه( بنگال



‎جمع ‎به ‎زیادی ‎علاوه ‎و ‎عشق ‎هگد ‎مسلمان ‎سلاطین ‎دی ر ‎چون ‎اوده ‎تشکیل‎‎پادشاهان ‎و آوری‎کتاب
‎و‎ ‎علوم‎و‎فگون‎مختلف‎آشگایی‎داشتگد‎و‎به‎علما کتابخانه‎داشتگد‎در‎میان‎ایشان‎پادشاهانی‎بودند‎که‎با

ن ریستگد‎و‎در‎زمان‎حکومت‎ایشان‎بیشتر‎امرا‎و‎وزرای‎دربار‎پادشاهان‎اوده‎‎دانشمگدان‎به‎دیده‎تحسین‎می
‎و‎دانشمگدانی‎تشکیل‎می ‎علما ‎زمیگه‎را نظر‎بودند‎تعداد‎تصانیف‎و‎‎های‎مختلف‎علمی‎صاحب‎دادند‎که‎در

گر‎توجه‎خاص‎شاهان‎به‎علوم‎و‎فگون‎‎تالیفاتی‎از‎این‎بزرگان‎در‎دوران‎فرمانروایی‎اوده‎بجای‎مانده‎نشان
‎فراگیری‎تشویق‎نمی‎اسلامی‎می ‎به ‎دی ران‎را ‎تگها ‎شاهان‎اوده ‎شور‎‎باشد. ‎شوق‎و ‎نیز ‎خود ‎بلکه کردند

‎اوده‎فرمانروای‎آخرین‎ ‎واجد‎علیشاه ‎از ‎تگها ‎همچگین۱۱‎‎علمی‎داشتگد‎و رساله‎و‎جزوه‎باوی‎مانده‎است.
 های‎بزری‎جهان‎وجود‎دارد.‎های‎که‎به‎خط‎شاهان‎اوده‎کتابت‎گردیده‎تاکگون‎در‎کتابخانه‎کتاب

ای‎را‎به‎وجود‎آورده‎بود‎که‎بیشتر‎هدایا‎‎توجه‎شاهان‎اوده‎به‎علوم‎اسلامی‎و‎وجود‎علما‎و‎دانشمگدان،‎زمیگه
شد‎نسخ‎خطی‎نادر‎و‎نفیس‎بودند‎که‎جهت‎تقرب‎و‎چون‎اکثر‎به‎دست اه‎‎و‎تحفی‎که‎برای‎پادشاه‎آورده‎می

‎به‎کتاب‎می ‎بدست‎می‎سلطگتی‎مردم‎علاوه‎شاهان‎را آوردند‎‎دانستگد‎اگر‎از‎گوشه‎و‎کگار‎کتابی‎نفیس‎را
‎آن‎انعام‎گرفتن‎برای‎می‎هدیه‎شاه‎به‎را‎کتاب‎از‎سهمی‎لاا‎.نمودند‎‎تحفی‎و‎هدایا‎اوده‎شاهان‎کتابخانه‎های

 رسید.‎‎بود‎که‎از‎اطراف‎و‎اکگاف‎به‎کتابخانه‎می
میلادی۸۷۷۱‎‎هجری‎یا۸۸۱۱‎‎گردید.‎در‎سال‎‎ها‎می‎از‎طرفی‎فتوحات‎پادشاهان‎نیز‎موجب‎رونق‎کتابخانه

‎به‎وتل‎رسانید‎و‎در‎پگجم‎شعبان‎‎الدوله‎به‎روهیله‎حمله‎کرد‎و‎حافظ‎رحمت‎نواب‎شجاع خان‎والی‎آنجا‎را
‎.بود‎روهیله‎نواب‎بزری‎کتابخانه‎بود‎آورده‎خود‎با‎که‎را‎غگایمی‎جمله‎از‎ همان‎سال‎به‎لکهگو‎باز‎گشت.

الدوله‎تا‎آخر‎ماه‎رمضان‎در‎لکهگو‎اوامت‎کرد‎و‎کتابخانه‎نواب‎روهیله‎را‎ضمیمه‎کتابخانه‎شاهی‎کرد‎‎شجاع
 آباد‎حرکت‎کرد.‎و‎در‎هشتم‎شوال‎به‎طرف‎فیض

‎دیده‎ دکتر‎اشپریگ ر‎نسخ‎نفیسی‎را‎که‎به‎زبان‎پشتو‎جهت‎نوابان‎روهیله‎نوشته‎و‎تزیین‎گردیده‎بوده‎را
‎رسم ‎و ‎زبان‎پشتو ‎چون‎به ‎اما ‎آن‎است. ‎توضیحات‎بیشتری‎درباره ‎لاا ‎نیاورده‎‎الخط‎آن‎آشگایی‎نداشته ها
 نویسد:‎خان‎چگین‎می‎های‎کتابخانه‎حافظ‎رحمت‎است.‎سرجان‎استریچی‎درباره‎کتاب

اش‎توسط‎‎ای‎تاسیس‎کرده‎بود‎که‎پس‎از‎شکست‎و‎کشته‎شدن‎وی‎کتابخانه‎خان‎کتابخانه‎حافظ‎رحمت
 الدوله‎به‎لکهگو‎مگتقل‎گردید‎و‎ضمیمه‎کتابخانه‎سلطگتی‎پادشان‎اوده‎گردید.‎شجاع
 های‎آن‎روز‎درآمد.‎‎ترین‎و‎معتبرترین‎کتابخانه‎گونه‎کتابخانه‎سلطگتی‎اوده‎به‎صورت‎یکی‎از‎بزری‎بدین

 معرفی کتابخانه سلطنتی اوده

۸۱ 

‎دسنتنور‎خود‎حکومت‎سال‎اولین‎در‎شاه‎واجدعلی
‎ننیناز‎‎داد‎تا‎فهرستی‎از‎کلیه‎کنتناب ‎منورد هنای

‎لنینسنت‎تهیه‎از‎پس‎.کگگد‎تهیه‎سلطگتی‎کتابخانه
 کتب‎مورد‎نیاز‎فرمانی‎به‎شرح‎ذیل‎صادر‎کرد:

‎لغناینت‎که‎نسخه‎هر‎ذیل‎مفصله‎فهرست‎کتب‎از
‎شنگنبنه‎ بیست‎و‎چهارم‎این‎ماه‎)ذیقعده(‎روز‎پگج

‎۸۰۱6سگه‎‎مطبنع‎مهتمم‎محمدحسین‎نزد‎هجری
‎همان‎برسد‎برمکانش‎فصیح‎شاه‎تکیه‎در‎سلطانی
‎داده‎ ووت‎به‎شرط‎پسگد‎ویمتش‎خاطرخواه‎بناینع

 شود.
ها‎موثنر‎‎نکته‎جالب‎دی ری‎که‎در‎توسعه‎کتابخانه

که،‎طبق‎رسومات‎شاهان‎و‎بزرگان‎هنمنراه‎‎بود‎آن
‎کنه‎ با‎جهیزیه‎دختران‎مقداری‎کتاب‎وجود‎داشت

آوردند؛‎و‎هر‎چه‎خاندان‎عنروس‎‎به‎خانه‎شوهر‎می
تر‎بودند‎تعداد‎کتب‎بینشنتنری‎‎از‎نظر‎مالی‎متمکن

فنرسنتنادنند.‎‎که‎دارای‎ارزش‎بود‎همراه‎دختر‎منی
‎شنهنر‎‎وسیله‎کتاب‎بدین های‎زیادی‎از‎شهری‎به

یافت.‎به‎طور‎مثال‎هگ امی‎‎دی ر‎نقل‎و‎انتقال‎می
‎وزیر‎عقد‎به‎دهلى‎شاهزادگان‎از‎بهوبی م‎نواب‎که
‎کتاب‎توجهی‎وابل‎تعداد‎درآمد‎اوده‎ایالت‎الممالک

‎از‎‎نفیس‎جزو‎جهیزیه‎وی‎بود.‎این‎کتاب ‎پنس ها
 مری‎وی‎به‎کتابخانه‎سلطگتی‎انتقال‎داده‎شد.

 سجع‎مهر‎کتابخانه‎سلطگتی‎امجدعلی‎شاه سجع‎مهر‎کتابخانه‎سلطگتی‎واجدعلی‎شاه



    

ده‎مثگوی‎میرعسکرعلی عاقل خان رازی:  یگ را ‎پنرواننه«س ‎ننام‎»شمع‎و ‎بنا هنای‎‎)کنه
 شود(‎که‎در‎این‎اثر‎به‎توصیف‎مراسم‎ستی‎پرداخته‎شده‎است.‎نیز‎شگاخته‎می» سوز‎و‎گداز«یا‎‎»پدماوت«

د،‎مگظومهمحمدرضا خبوشانی:  ه‎هگ شا ر ت‎اکب س خوا ه‎در ی‎که‎ب ران ی ر‎ا ع م‎‎شا ا ه‎ن ‎و‎«ای‎ب سنوز
در‎هگد،‎که‎به‎مراسم‎خودسوزی‎‎پنس‎» سَتی«را‎سروده‎و‎در‎آن‎به‎آیین‎ستی‎اشاره‎کرده‎است‎آیین‎‎»گداز

 های‎خطی‎سگسکریت‎مورد‎توجه‎ورار‎گرفته‎است.‎از‎مری‎همسرانشان‎اشاره‎دارد،‎در‎متون‎و‎نسخه
و  »ویشنو سمریتی«، »رامایانا«و حمایه مذهبی  »مهابهاراتا«متون حماسی رزمی مانند 

هایی‎از‎خودسوزی‎زنان‎پس‎از‎مری‎همسرانشان‎ذکر‎شده‎‎در‎این‎آثار،‎نمونه:  »پدما پورانا، شیوا پورانا«
 است.

‎واونعنینت‎‎ستی‎در‎فلسفه‎سانسکریت‎نه‎تگها‎یک‎مفهوم‎اخلاوی‎بلکه‎یک‎اصل‎هستی ‎بنر شگاسانه‎است‎که
هنای‎‎نهایی،‎صداوت،‎و‎تطابق‎با‎حقیقت‎مطلق‎دلالت‎دارد.‎این‎واژه‎هم‎در‎متون‎مقدس‎و‎هم‎در‎سنینسنتنم

‎در‎‎ای‎نو‎به‎نام‎ن اره‎فلسفی‎مانگد‎ودانتا‎و‎یوگا‎نقش‎کلیدی‎دارد‎با‎این‎تفاسیر‎ن ارنده‎با‎ابداع‎نظریه اندیشنی
‎ننقناشنی‎ نسخ‎خطی‎مصور‎که‎در‎هگدوستان‎خلق‎شده‎است‎‎بر‎این‎باور‎است‎که‎ن اه‎کردن‎به‎یک‎‎نسخه

‎منفناهنینم‎‎چیزی‎فراتر‎از‎مشاهده ‎درک ی‎سطحی‎آن‎است؛‎بلکه‎فرآیگدی‎از‎کاوش‎بصری،‎کشف‎معاننی،
ی‎مصور‎ودیمی‎صرفا‎ًبنه‎‎ی‎نسخه‎فرهگ ی‎و‎تاریخی،‎و‎بروراری‎ارتباط‎شخصی‎با‎اثر‎است.‎تحلیل‎یک‎ن اره

‎تنارینخنی،‎‎شود،‎بلکه‎شامل‎بررسی‎ساختار‎بصری،‎معگا‎و‎نمادها،‎زمیگنه‎ی‎زیبایی‎آن‎محدود‎نمی‎مشاهده ی
که‎با‎دوت‎بر‎اثر‎سوز‎و‎گداز‎ملانوعی‎خنبنوشناننی‎‎ای‎و‎تأثیر‎احساسی‎آن‎بر‎بیگگده‎نیز‎هست.‎آنچگان‎اسطوره

تری‎از‎فرهگگ،‎هگر،‎و‎تفکنر‎‎تواند‎ما‎را‎به‎درک‎عمیق‎صرفا‎تحلیل‎خودسوزی‎مطرح‎نیست‎چگین‎تحلیلی‎می
 ای‎که‎تصویر‎در‎آن‎خلق‎شده‎برساند.‎زمانه

 
 
*‎باستانی‎فرهگگ‎و‎زبان‎علمی‎هیئت‎عضو‎و‎دانشیار–‎‎هگد‎مطالعات–‎تهران‎دانش اه 
‎‎آسیا‎پژوهشی‎مرکز‎رئیسARCUT ‎‎تهران‎دانش اه 

گرفته شده است که به معنای حقیقت، وجود، هستی یا آنچه که واقعی و  Sat ्(सत)از ریشه   (सती)در فلسفه سانسکریت، ستی

و دهنده پایبندی به حقیقت  شود که نشان باشد. در این زمینه، ستی بیشتر به عنوان یک کیفیت یا ویژگی در نظر گرفته می تغییرناپذیر است، می

 *لطفی‎فرزانه‎اعظم

‎اسنت‎ ‎آمده‎گیتا‎به و‎در‎که‎ستیا‎تحلیل‎در
 اشاره‎می‎شود:

. सत्यमेव जयते नानतृं। 

सत्येन पन्था ववततो देवयानः॥ 
 شود، نه دروغ تنها حقیقت پیروز می

راه حقیقت همان راهی است که به 

 1::1انجامد بهگودگیتا.. الوهیّت می

 اثر ملانوعی خبوشانیستی نامه ای نو  بر نسخه خطی منظومه سوز و گداز  اندیشی نظریه نگاره
‎دوره‎‎های‎آغازین‎حکومت‎‎اکبرشاه‎و‎تمایل‎وی‎به‎نسخه‎دهه های‎مصور‎ادبی‎و‎تلفیق‎هگر‎ایرانی‎و‎هگدی‎در

های‎سگسکریت‎به‎فارسی‎و‎تاثیرپایری‎‎های‎داستان‎شکوفایی‎هگر‎و‎فرهگگ‎و‎ادب‎هگدوستان‎با‎ترجمه‎نسخه
‎و‎ شاعران‎مهاجر‎ایرانی‎‎از‎فرهگگ‎و‎تمدن‎هگدوستان‎ملانوعی‎خبوشانی‎را‎ترغیب‎به‎خلق‎اثر‎مگظومه‎سنوز

‎بنه‎‎نامه‎در‎هگدوستان‎ساخت.‎مثگوی‎پانصد‎بیتی‎سوز‎و‎گداز‎اولین‎ستی‎گداز‎یا‎ستی نامه‎شرح‎واوعه‎حقینقنی
نامه‎ششصدو‎شش‎بیتی‎امیرحسن‎‎شود‎خبوشانی‎به‎تقلید‎از‎مثگوی‎عشق‎عهد‎اکبرشاه‎اختصاص‎دارد.‎گفته‎می

‎بنه‎‎سرایی‎کرده‎است.‎با‎این‎تفاوت‎که‎‎عشق‎سجزی‎دهلوی‎معروف‎به‎سعدی‎هگدوستان‎چکامه نامه‎بسنینار
های‎عربی‎و‎هگدی‎است‎اما‎ملانوعی‎خبوشاننی‎‎ای‎از‎سگت‎لیلی‎و‎مجگون‎نظامی‎گگجوی‎شباهت‎دارد‎و‎آمیزه

کگد.‎روایت‎هردو‎داستان‎به‎مری‎ناگاه‎‎دلداگان‎‎‎به‎شیوه‎رسم‎هگندوان‎‎هگدی‎تبعیت‎می-های‎ایرانی‎از‎سگت
‎”ستی‎‎“می‎پایان‎به‎نظریه‎اولین‎و‎پژوهش‎.رسد‎نن ناره‎عگوان‎به‎اصطلاح‎اولین‎ابداع‎با‎پردازی‎‎بنر‎ انندیشنی

های‎مصور‎هگد‎توسط‎ن ارنده‎این‎تحقیق‎به‎بررسی‎روایت‎داستان‎نسخه‎خطی‎مگظومه‎سوز‎و‎گداز‎بنا‎‎نسخه
رنگ‎که‎در‎بخش‎فووانی‎نسخه‎به‎تصویر‎کشنینده‎‎ای‎کم‎ای‎از‎مراسم‎ستی‎که‎به‎صورت‎هاله‎تکیه‎بر‎نقاشی

‎مصنور‎‎شده،‎و‎همچگین‎‎به‎نوآوری‎در‎تحلیل‎و‎روایت‎‎داستان‎تصویری‎و‎یا‎ن اره ‎و ‎خنطنی اندیشی‎نسنخ
 پردازد‎‎.‎می
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 ای‎از‎مگظومه‎سوز‎و‎گداز‎ن اره

 ای نو اندیشی نظریه نگاره

 شناسی: . ستی و مفهوم هستی1
‎وداننتنه‎‎در‎فلسفه‎ودانتا،‎بویژه‎در‎آموزه های‎ادویته
(Advaita Vedānta)‎‎ بنه‎‎(Sat)سنت

شنود.‎‎عگوان‎واوعیت‎مطلق‎و‎تغییرناپایر‎معرفی‎می

‎ ‎سنتنینا  ,सत्य)در‎این‎دیدگاه‎ستی‎هنمنان
Satya)  .است‎نهایی‎حقیقت‎یا 

‎-چنینت-ست -सच्चिदानन्द, Sat)آننگند

Chit-Ananda)‎‎وینژگنی‎ ‎سنه ‎از ترکیبنی
‎حقیقت(Sat)آگناهنی‎،(Chit) ‎‎بنهنجنت‎ و

(Ananda) ‎‎واونعنینت(‎ است‎که‎ذات‎برهمن
 کگد.‎نهایی‎در‎هگدوییسم(‎را‎توصیف‎می

 . ستی و فضیلت اخلاقی1
  (Dharma)در‎متون‎دهرما

‎،رامایانا‎ماهبی‎حماسه‎و‎مهابهاراتا‎رزمی‎حماسه‎در
‎ننظنر‎ ‎در ستی‎به‎عگوان‎یک‎ویژگی‎اخلاوی‎هنم
‎سنتنینا‎مانگد‎ستی‎،مفهوم‎این‎در‎است‎شده‎گرفته
‎نزدیکی‎ارتباط‎)اخلاوی‎واجبات(‎دهرما‎و‎)صداوت(
‎بنه‎ دارد.‎ستی‎به‎معگای‎صداوت،‎تعهد‎و‎پایبگندی

 حقیقت‎در‎زندگی‎روزمره‎است.
. ستی در یوگا راهی بوه سووی کوموال و ۳

 رستگاری 
‎موکشنا‎و‎‎کمال‎سوی‎به‎راهی‎یعگی‎یوگا‎مسیر‎در
‎و‎ )رست اری(،‎ستی‎به‎عگوان‎یک‎وضعیت‎ذهگنی

شنود.‎‎روحی‎از‎تطابق‎با‎حقیقت‎مطلق‎شگاخته‎منی
‎منرحنلنه‎فردی‎که‎به‎ستی‎دست‎می ‎بنه ای‎‎یابد،

‎و‎‎می ‎)مناینا( ‎تنوهنمنات رسد‎که‎در‎آن‎دی ر‎از
‎ینکنی‎‎دلبست ی های‎مادی‎آزاد‎است‎و‎با‎حقیقنت

 شود.‎می



‎در‎‎ترین‎و‎شاید‎پرخبرترین‎مطبوعات‎شبه‎واره‎هگد‎که‎به‎صورت‎هفته‎یکی‎از‎ودیمی ‎فنارسنی نامه‎به
۸۱6۸‎نامه،‎خبری‎و‎به‎زبان‎فارسی‎از‎سال‎‎شد،‎هفته‎نامه‎آییگه‎سکگدر‎است.‎این‎هفته‎کلکته‎مگتشر‎می

‎سال‎حدود‎از‎یعگی(‎۸۰۲8میلادی‎‎شمسی-‎۸۰۱۱‎‎بعد‎سال‎ده‎تا‎)ومری‎۸۱۱۰هجری‎‎بنه‎ منینلادی

‎همت‎به‎و‎کلکته‎در‎مگظم‎میمولوی سراج احمد خان لکهنوی صورت‎مگتشر‎‎چهارده‎در‎نشریه‎این‎.شد

‎شده‎طراحی‎،صفحه‎هر‎در‎ستونه‎دو‎شکل‎به‎و‎خوانا‎و‎خوش‎نستعلیق‎خط‎به‎سربی‎حروف‎با‎و‎صفحه
‎بنا(‎ ‎چناپنی بود.‎به‎جز‎صفحه‎اول‎که‎دارای‎هفده‎سطر‎است‎مابقی‎صفحات‎دارای‎بیست‎و‎دو‎سطنر

‎.هستگد‎)نشریه‎نام‎یعگی‎صفحه‎سر‎احتساب 
‎از‎‎واره‎و‎حتی‎شمال‎آفریقا‎و‎بخش‎رویکرد‎این‎روزنامه‎بیشتر‎خبررسانی‎از‎اوصی‎نقاط‎آسیا‎و‎شبه هایی

‎طنور‎به‎.است‎وفقاز‎و‎عثمانی‎،افغانستان‎،ایران‎،هگد‎داخلی‎اخبار‎روی‎بر‎بیشتر‎اخبار‎تمرکز‎اما‎بود‎اروپا
شند.‎‎آمیز‎بیان‎می‎نامه‎به‎صورت‎خبرهایی‎همراه‎با‎اشعار‎و‎تفسیرهای‎نصیحت‎کلی،‎مطالب‎در‎این‎هفته

‎مطنلنب‎مشروح‎سپس‎و‎شده‎ن ارش‎مزبور‎خبر‎اوصاف‎و‎حال‎مگاسب‎بیتی‎چگد‎،خبر‎هر‎از‎پیش‎تقریبا
‎خبرهنای‎پوشش‎به‎الاخبار‎مرآت‎نام‎به‎ثابت‎بخشی‎،نیز‎نشریه‎پایانی‎وسمت‎در‎.است‎گردیده‎ن ارش

های‎مختلف‎آن‎زمان‎به‎طبنع‎‎خرد‎و‎کوچک‎از‎سرتاسر‎عالم‎و‎از‎اخبار‎دی ر‎ممالک‎عالم‎که‎در‎روزنامه

در اخبار برخی از ممالک دیگر و رویارویی مردمان آن سامان با نیروهای بریتانیایی نظیر محاربات مردم عدن و اعراب بر ضد انگلستان یا 

های  جنگ دولت برتانیا و افغانان، مطالب بدون کم و کاست و با رعایت صداقت خبری درج شده و حتی شکست نیروهای بریتانیا و شجاعت

نیروهای بومی با آب و تاب تمام روایت گردیده است. 

۸۱ 

‎در‎‎رسیده،‎آورده‎شده‎است.‎از‎این‎بخش‎و‎برخی‎از‎اخبار‎آن‎که‎با‎مطلع:‎در‎اخبار‎معتبر‎دیده‎می ‎ینا ام
ام‎یا‎‎از‎خط‎مرسله‎معلوم‎شد‎و‎بسیاری‎دی ر‎از‎این‎عبارتها،‎هم ی‎نشان ر‎اطنلاع‎‎اخبار‎انکریزی‎دیده

‎و‎ ‎منراسنلات ‎و سردبیر‎و‎اعضای‎تحریریه‎این‎نشریه‎از‎دی ر‎مطبوعات‎عالم‎به‎زبانهای‎مخنتنلنف
 تل رافهای‎دولتی‎و‎حکومتی‎است.

‎نسخه‎،مهم‎بسیار‎نشریه‎این‎از‎‎هگند‎ملی‎آرشیو‎در‎،است‎باوی‎آنچه‎و‎نمانده‎باوی‎نظر‎به‎چگدانی‎های
‎و‎‎شده‎است.‎خوشبختانه‎با‎همت‎و‎توجه‎مرکز‎بین‎ن هداری‎می المللی‎میکروفیلم‎نور‎نسبت‎به‎حنفنظ

‎ماننده‎برجای‎هگد‎ملی‎آرشیو‎در‎هفت ی‎نشریه‎این‎از‎آنچه‎،هگد‎واره‎شبه‎در‎فارسی‎زبان‎میراث‎احیای
های‎همانگد‎به‎طبع‎رسیده‎و‎در‎دسترس‎‎سازی‎و‎مرمت‎شده‎و‎در‎مجلداتی‎به‎شکل‎نسخه‎بود،‎دیجیتال

 پژوهش ران‎ورار‎گرفته‎است.
‎ننظنینر‎‎در‎بسیاری‎از‎شماره های‎در‎اختیار‎از‎این‎روزنامه،‎مطالب‎مهمی‎راجع‎به‎ایران‎و‎برخی‎ایالات

‎و‎‎خراسان‎و‎اصفهان‎و‎شیراز‎و‎اخبار‎مهم‎دربار‎ایران،‎به‎نثری‎بسیار‎جااب‎و‎فوق ‎شنده العاده‎ن ارش
تواند‎مگبع‎خوبی‎برای‎پژوهش‎باشد.‎مطالبی‎‎می

‎والنی‎کامران‎نامه‎،طهران‎دارالخلافت‎خبر‎نظیر
‎اینران‎ ‎ونهنرمنان هرات‎به‎نام‎نامی‎حضنرت
‎اخنبنار‎ ‎و سمقصود‎شاه‎ایران‎است[،‎خبر‎ایران

‎شنمناره هنای‎‎ایران‎که‎متعدد‎به‎این‎عگوان‎در
‎ینا‎ مختلف‎روزنامه‎آمده‎است،‎خبر‎بلنوچنینان
‎اینران‎دارالخلافت‎خبر‎،خراسان‎خبر‎،بلوچستان

‎سال‎در‎خصوص‎به‎۸۱۱۲و‎ایران‎سپاه‎رویارویی
‎در‎اخبار‎دست‎این‎از‎بسیاری‎و‎،هرات‎جگگ‎در

‎.است‎گردیده‎درج‎مهم‎نشریه‎این 

 مطبوعات فارسی در شبه قاره هند )قسمت دوم(

‎آخنرینن‎ در‎انتهای‎هر‎شماره‎نیز‎این‎بیت‎پیش‎از
 سطر‎صفحه‎ن ارش‎شده:

 آیینه سکندر، قلب صفادلان است

 عکس و وقایع در وی روشن جهان جهانست

‎سطنر‎در‎شکل‎این‎به‎نیز‎توزیع‎و‎نشر‎محل‎آدرس
‎:است‎آمده‎پایانی 

به مقام کهته ]کذا؟؟[ متعلقه کلکته به حویلی 

خانه ]مطبعه  به چهاپ  1۵۱]خانه و منزل[ نمبر 

 خانه[ آیینه سکندر مطبوع گشت.   یا همان چاپ
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‎خط‎با‎سربی‎حروف‎به‎آن‎عگوان‎،نشریه‎ابتدای‎در
‎جدول‎یک‎در‎،آن‎زیر‎در‎وسپس‎ثلث‎و‎نسخ‎شبه
‎سال‎و‎ماه‎و‎روز‎به‎آن‎تاریخ‎،نشریه‎شماره‎ابتدا
‎ثابت‎صورت‎به‎که‎انتشار‎روز‎انتها‎در‎و‎میلادی

ها‎بود،‎چاپ‎شده‎است.‎همچگین‎بیتی‎از‎‎دوشگبه
کاری‎و‎تغییر‎به‎‎خواجه‎حافظ‎شیرازی‎با‎کمی‎دست

 این‎مضمون‎آمده‎است:
 آیینه سکندر جام جم است بنگر

 تا برتو عرضه دارد احوال ملک دارا

 دفتر‎تهران-المللی‎میکروفیلم‎نور‎گروه‎پژوهشی‎مرکز‎بین



گونه‎که‎در‎مطالب‎پیشین‎گفته‎شد،‎بخش‎زیادی‎از‎کتابهای‎نفیس‎و‎بسیار‎‎آن
‎رسیند‎ایران‎سلطگتی‎کتابخانه‎به‎،هگد‎در‎گورکانیان‎سلطگتی‎مجموعه‎ارزشمگد
‎بنا‎ و‎در‎این‎مجموعه‎خوشبختانه‎تا‎به‎امروز‎وابل‎ره یری‎و‎شگاسایی‎اسنت.

الملک‎کنه‎‎الممالک‎و‎اعتصام‎المشایخ‎امیرمعزی‎و‎مرآت‎مروری‎بر‎فهرست‎شیخ
‎سلطان‎سلطگت‎دوران‎در‎سرونت‎واوعه‎از‎پس‎و‎واجار‎احمدشاه‎‎منینرزا‎ هنای

الدوله‎و‎دی ر‎همدستانش‎صورت‎ن ارش‎پایرفته‎و‎فهرستی‎که‎‎خان‎لسان‎علی
‎هنمنسنر‎ ‎آتنابنای، در‎دوران‎پهلوی‎دوم‎توسط‎خدیجه‎عاطف‎کامروز‎سبدری
‎و‎ ابوالفتح‎آتابای‎میرشکار‎سلطگتی‎و‎رئیس‎اصطبل‎خاصه‎دربار‎شاهگشناهنی

‎از‎‎ملقب‎به‎لقب‎جگابی[‎تدوین‎و‎گردآوری‎شده‎است،‎می توان‎به‎تعداد‎زیادی
های‎ارزشمنگند‎‎مانگد‎و‎بسیار‎مهم‎پی‎برد.‎یکی‎از‎این‎نسخه‎های‎بی‎این‎نسخه

کتابت‎و‎‎میرزا‎بایقرا‎در‎هرات‎به‎شمار‎آورد‎و‎به‎احتمال‎بسیار‎زیاد‎برای‎این‎مجموعه‎که‎باید‎آن‎را‎از‎آن‎ِکتابخانه‎سلطگتی‎ارزشمگد‎سلطان‎حسین

‎آن‎سبحه الابرار جامی ای‎نفیس‎از‎‎ترتیب‎داده‎شده،‎نسخه است‎که‎به‎خط‎نستعلیق‎بسیار‎دلربا‎و‎زیبایی‎کتابت‎شده‎و‎شوربختانه‎روم‎کاتب‎بنر

‎از‎‎دیده‎نمی ‎را ‎آن شود‎تا‎بدانیم‎این‎شاهکار‎بسیار‎ارزشمگد‎را‎چه‎کسی‎خلق‎کرده‎است.‎از‎نوع‎ن ارش‎و‎سبک‎نستعلیق‎این‎نسخه،‎بایسنتنی
‎بنر‎‎دوران‎تیموریان‎هرات‎بدانیم.‎دست‎کم‎اطلاعاتی‎که‎از‎این‎نسخه‎می‎توانیم‎دریابیم،‎ما‎را‎به‎ورن‎دهم‎هجری‎رهگمون‎می شود.‎این‎نسخه

‎تنحنرینر‎‎آبادی‎الوان‎با‎جداول‎زرین‎که‎عگاوین‎به‎زر‎و‎مرکب‎الوان‎در‎سرسخن‎روی‎کاغا‎دولت های‎ماهب‎لاجوردی‎بر‎روی‎متن‎زر‎سبوم‎زر[
شود.‎همچگین‎دو‎صفحه‎اول‎متن‎و‎حاشیه‎ماهب‎و‎مرصع‎بسیار‎اعلی‎که‎در‎میان‎هر‎صفحه‎چهار‎سطر‎در‎ترنجی‎بسیار‎زیبا‎‎شده‎است‎دیده‎می

‎دارای‎کتاب‎.است‎شده‎ن ارش‎کتاب‎ابتدایی‎بخش‎از‎سفیداب‎۰۲۱به‎‎،صفحه‎هر‎در‎که‎است‎۸۳صفحه‎‎منتناسنفناننه‎ سطر‎کتابت‎وجود‎دارد.
ها‎از‎میان‎رفته‎است.‎جلد‎کتناب‎‎علیرغم‎نفاست‎بسیار‎بالای‎نسخه،‎بیشتر‎ترصیعات‎و‎الوان‎آن‎محو‎شده‎یا‎صفحات‎توسط‎کرم‎کتاب‎یا‎موریانه

ه‎جدید‎است‎و‎شاید‎در‎دوران‎ناصری‎به‎آن‎افزوده‎شده‎باشد.‎این‎جلد،‎تیماج‎سرخ‎با‎ترنج‎و‎حاشیه‎مگ گه‎مطلایی‎است.‎همچگین‎آستر‎و‎بندرون
‎نیز‎با‎ابر‎و‎باد‎آبی‎پوشیده‎شده‎است.‎در‎صفحه‎نخست‎ن ارش‎شده،‎پشت‎بر‎این‎صفحه،‎عرض‎دید‎و‎مهر‎بسیاری‎از‎معاریف‎دربار‎گورکانی‎در

شاه‎یا‎مستوفی‎که‎منهنر‎‎شود‎که‎متاسفانه‎ناصرالدین‎ملاحظه‎می‎عبدالرشید دیلمیشود،‎از‎جمله‎در‎وسط،‎نقش‎مهر‎‎های‎مختلف‎دیده‎می‎دهه
‎مهر‎نقش‎آن‎روی‎بر‎،داشته‎دست‎در‎را‎کتابخانه‎ناصرالدین شاه شاهان مُهری درِ مخصوص‎کتابخناننه‎برای‎واجار‎شاه‎ترکی‎مهر‎که‎]سدیر

،‎محمد۸۲۱۱‎جهانی‎‎خان‎شاه‎سلطگتی‎بود‎را‎نقش‎کرده‎است.‎‎به‎جز‎این‎نقش‎مهرهای‎عگایت
‎الحسیگی‎امیرجعفر‎امانت۸۲۳۷عابدین‎،‎شاه‎خان‎‎۸۲۱۰جهانی‎‎به‎که‎ناوص‎مهر‎نقش‎چگدین‎و

‎عنرض‎ علت‎مرمت‎غیر‎اصولی‎از‎میان‎رفته‎است،‎دیده‎می‎شود.‎این‎صفحه‎دارای‎بیش‎از‎ده
‎و‎بیضی‎مهری‎،مایل‎صورت‎به‎صفحه‎این‎بالای‎الیه‎مگتهی‎در‎.است‎متفاوت‎تاریخهای‎با‎دید

ای‎بسیار‎مهم‎را‎در‎خود‎نهفتنه‎‎شود‎که‎از‎مگظر‎تاریخی‎ارزش‎بالا‎و‎نکته‎بسیار‎درشت‎دیده‎می
‎اننجنامنه‎به‎ن اهی‎با‎اما‎،نیست‎صحیح‎خوانش‎وابل‎چگدان‎صفحه‎این‎در‎مهر‎نقش‎این‎.دارد
‎،درشنت‎ نسخه،‎در‎زیر‎ترویمه‎انجامه‎بر‎روی‎تاهیب‎جدول‎پایین‎آن،‎همین‎نقش‎مهر‎بسینار
‎مجمنوعنه‎درمیان‎هرگز‎،دانست‎واجار‎محمدشاه‎ِآن‎از‎را‎آن‎باید‎که‎مهر‎این‎.است‎بسته‎نقش
‎تاکگنون‎نیز‎ایگجا‎جز‎به‎.است‎نشده‎دیده‎گلستان‎کاخ‎سلطگتی‎مجموعه‎در‎محمدشاه‎مهرهای

‎منهنر‎‎این‎نقش‎بر‎فرمان‎یا‎نامه ای‎نیز‎ظاهر‎ن ردیده‎و‎دلیل‎آن‎اشتباهی‎است‎که‎در‎کگندن
‎سنال۸۰۳۱‎‎دوتی‎یا‎دلیلی‎دی ر‎تاریخ‎‎پیشامده‎است.‎به‎احتمال‎فراوان‎حکاک‎اثر‎بر‎اثر‎بی که

‎را‎است‎واجار‎محمدشاه‎جلوس‎۸۰۱۳چهارم‎ننقنر‎ ،‎یعگی‎پگج‎سال‎پیش‎از‎وفات‎فتحعلی‎شناه
های‎‎کرده‎است.‎وجود‎آن‎نشان ر‎مراجعه‎محمدشاه‎واجار‎به‎این‎کتاب‎و‎داخل‎بودنش‎در‎کتاب

‎منهنرهنای‎نقش‎حاشیه‎و‎متن‎بر‎نیز‎ورق‎این‎پشت‎.است‎سلطگتی‎کتابخانه‎در‎شاه‎نظر‎مورد
زاد‎عالم‎پادشاه‎غازی‎‎وابلخان‎خانه‎زاد‎شاه‎عالم یر‎و‎شخصی‎به‎نام‎ارشدخان‎یا‎اسدخان‎خانه

‎در‎‎دیده‎می ‎و شود.‎در‎پشت‎صفحه‎اول‎نیز‎نقش‎امهار‎و‎عرض‎دید‎مستوفیان‎عصر‎ناصنری
‎ن ارش‎و‎حک‎اول‎نمره‎عبارت‎و‎شاه‎ناصرالدین‎ترکی‎مهر‎نقش‎نیز‎کتاب‎سرآغاز‎ترصیع‎کگار

های‎سلطگتی‎‎هایی‎است‎که‎در‎بین‎کتابخانه‎شده‎است.‎این‎کتاب‎نیز‎یکی‎دی ر‎از‎نمونه‎کتاب
 ایران‎و‎هگد‎رد‎و‎بدل‎شده‎و‎سرنوشت‎عجیبی‎را‎پشت‎سر‎گااشته‎است.

مانند انتقالی از کتابخانه سلوطونوتوی  های بی معرفی نسخه

 گورکانیان در هند به کتابخانه سلطنتی ایران )قسمت دوم(
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 الابرار‎جامی‎صفحه‎سرلوح‎نسخه‎سبحه

 سجع‎مهر‎محمدشاه:
 العزه‎لله

 ن ین‎بخش‎ملوک‎ترک‎و‎تازی
 ملک‎سلطان‎محمد‎شاه‎غازی
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